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TU, MEĐU NAMA

SLOJEVITO
MARIJAN RAMUŠČAK, MINISTAR UPRAVE BORAVIO U ŠIBENSKO-KNINSKOJ ŽUPANIJI

NOVA ZGRADA ZA ŽUPANIJSKU
NALIČJE
JEDNE

TRAGEDIJE
Ispričavamo se ukoliko je naš prilog u »Motrišti 

ma« stvorio paniku u Šibeniku To nam nije bila na­
mjera. već smo željeli spriječiti još jednu moguću tra­
gediju S tim je riječima voditeljica jedne od najgleda 
mjih HRT ovih emisija nadamo se, stavila -točku na i« 
u vezi s pisanjem medija o stravičnoj prometnoj nesre­
ći koja se dogodila 15 kolovoza kod Pnmoštena

Zlokobni događaj zbog niza okolnosti kao da je bio 
predodređen za nastavak koji se u uličnim razgovori­
ma. stručnim krugovima i sredstvima priopćavanja 
odvijao minulog tjedna, više od deset dana poslije tra 
gedije koja je prekinula mlade živote Veza nekih od 
unesrećenih s drogom, a time i s »rizičnim skupina 
ma-, sumnja na zaraženost hepatitisom *C«, čak i 
AIDS om, uvjetovali su testiranje policajaca i vatroga 
saća koji su spašavah unesrećene na te bolesti, ali 
pravu je lavinu različitih reakcija izazvao apel Gora 
na Grguričina, zamjenika načelnika PU Šibenske, 
objavljen u -Motrištima«, u kojemu je na nužnost isptti 
vanja krvi pozvao i sve putnike iz jednoga autobusa, 
njih preko dvadeset, koji su jjomagali u tragediji 15 
kolovoza Postavlja se pitanje može li se, u ime »ne

— I..........»■■■■ UMU........ .. ............... ...............i—i iiii.eM.wnii milinu....................... ........ ..

priopćenje u w
OKE BOINICE i IVANU MATICA

9 namjerom da se uznemireno građanstvo Župa 
nije šibensko kninske ispravno i stručno informira 
glede prometne nezgode ko|a se dogodila u jutar 
n|tm satima 15. A. ISSMt. godine u predjelu Bilo kod 
Primoštena predstavnici Stručnog vijeća Opće bolni­
ce Šibenik u sastavu: šef djelatnosti za infektivne bo­
lesti, šef djelatnosti za tranfuzijsku medicinu i zamje­
nik šefa biokemijsko hematološkog laboratorija uz 
nazočnost ravnatelja izdaju sljedeće priopćenje: 
-Na temelju izvršenih laboratorijskih analiza i medi 
cinske dokumentacije odgovorno tvrdimo da nema 
nikakve opasnosti od infekcije virusom ATDS- a i za­
razne Anđeo tipa C. za sve sudionike koji su pomaga­
li unesrećenima«. Kod pomaganja unesrećenima 
mogućnost infekcije postoji jod navedenih kao i od 
bilo koje druge bolesti) ali je vjerojatnost oboljenja u 
ovakvim prilikama vrlo mala.

I aboratorijake kontrole medicinskih i nemedicin 
skih radnika koji profesionalno pružaju pomoć une 
stečenima obavljaju se rutinski kao i kontrole svih 
djelatnika Opće bolnice Šibenik koji dolaze u kon­
takt s krvi i krvnim priprave ima. Koristimo naglasi­
ti da sve osobe koje profesionalno pružaju bilo ka­
kvu pomoć unesrećenima moraju koristiti propisa­
nu zaštitnu opremu.

- Za vrijeme boravka na 
području Šibensko-knmske 
županije zanimali smo se za 
probleme s kojima su suoče­
ne jedinice lokalne uprave i 
samouprave Razgovarali 
smo s načelnicima općina i 
gradova Knina, Drniša. Uneši- 
ća i Kijeva. Raspravljali smo 
o problematici financiranja 
lokalne samouprave, te pro­
blemima smještaja, odnosno 
uvjeta u kojima zaposlenici 
rade Ono što nas prije svega 
zanima je funkcioniranje žu­
panije kao jedinice državne 
uprave, županijskih ureda dr­
žavne uprave i njihovih isjx>- 
stava koje se nalaze u grado­
vima Kninu i Drnišu Što se ti­
če problema financiranja lo­
kalne samouprave, činjenica 
je da su to autonomne jedini­
ce koje same određuju način 
prikupljanja trošenja sredsta­
va, kao i broja zajsoslenih. Pi­
tanje o tomu treba li se drža­
va. odnosno ministarstvo, mi­
ješati u pitanja broja zaposle- 
nth i visinu iznosa plaća zapo­
slenika u jedinicama lokalne 
samouprave i nadalje je otvo­
reno 0 tomu se razmišlja i ra­

uznetnu avanja javnost^ ljude kog su postupili huma 
no i sohekame. i kasnim otputovnh u različite dijelove 
Hrvatske, kazniti tako da ih se ne upozori na moguću 
opasnost " \e b* h ta. nakon edn# tragedne mogao 
bm početak t druge" Upravo se tane vodila šibenska 
polu tia -vazuci- odluku Javni apel da ih ne. u»vio le 
naćehuk Drago Mane Istina, u TV prilogu ken » otvo­
rio čitav niz reakcija, sumnja na MDS odmah je bila 
isključena, ah ie panika ostala televizija i radio, uisti­
nu. gledaju se i slušaju različito od načina na kop čita­
mo novine Ncs. eto i još ednega slom u svim t»rn okei 
tK>stima te h nešto -bombasućno- zato sto jesi, ih sa 
ne spomen na MDS ih hepatitis, u kontekstu »doma 
ceg* okruženi* automatski postaju senzactcnahzani, 
ma kohko novinar te pokušao isbjeci" Na stranu neki 
čianet koti su. krajnje neukusno, bili nadahnut: najpru 
zemmjmi uk^mm komentarima l to w nernetko dio 
novinarstva Kao sto ie. čiru se. eho tenomenviogije -to 
se sauna ne može dogoditi. rub u šumnu« t čimemca 
da osobe kote po^teitbenvi Južnomu pomažu unesre- 
eeftima nemaju odgovarajuću zaštitu

B. PF RISA

KNIN ex PRESS

SVE MANJE VRUĆI KNIN
U sklopu radnog posieta 

Šibensko-kninskoj žu­
paniji ministar upra­
ve Marijan Ramuščak razgo­

varao te u Krunu s građena 
četnikom Josipom Odakom 
Razgovaralo se o ftmkcionr 
ranju spcsiave župani iskih 
ureda u Kninu, te o problem: 
na iokalne samouprave - pro­
blemima uređenja prostora, 
o komunalnom gospodar 
sivu, •Jnanciranju kulture, 
prosvjete, sporta izgradnji i 
održavanpi na Komunalnom 
planu u gradu Krunu i općina­
ma koje mu gravibraju

Ministarstvo uprave me­
kom ove godine sa 700 tisuća 
kuna pomoći ce uređenje 
spostave .mpanitskog ureda 
na ovome području, a pkuu 
rano te otvaramo ispostave 
matičnih ureda u K.stamama 
i Kijevu. Na tat ncam ce se ra 
srarettu matični ured u Km- 
nu, u kojemu su trenutnu do­

ADMINISTRACIJU?!
spravlja, i vjerujem da će to 
ubrzo biti > pravno regulira­
no. kako u pogledu broja za 
poštenih po jedinicama lokal­
ne samouprave tako i oko 
iznosa plaća, kazao ie među 
ostalim ministar uprave Mari­
jan Ramuščak u ponedjeljak 
na radnom sastanku s pred­
stavnicima šibensko-knin- 
ske županije U njegovoj prat­
nji bila je i Ruža šimunec, na­
čelnica Odjela za građanska 
stanja.

Diana Gović, pročelnica 
Ureda župana izvijestila je me 
mstra o stanju na terenu. Na 
području Šibensko-knmske 
županije djeluje 11 županij­
skih ureda u kojima ie uposle­
no 300 državnih službenika 
U samom županijskom sredi­
štu je 202 državnih namje­
štenika. dok th je u Kninu i Dr­
nišu po 46 Problem radnog 
prostora, uz činjenicu da su 
državni službenici danas 

sta velike gužve Od iduće ga 
dine, istaknuo je Ramuščak. 
u državnom proračunu na- 
stotat će se osigurati sredstva 
za mvesticitsko održavanje 
na području cijele RH, o če­
tnu ovisi poravifno ftmkciont- 
rante državne uprave i -okat 
ne samouprave

Grad Knin dobro funkci­
onira i u cijelosti ostvar ite m- 
tencitu da gradovi i općine 
budu središta cjelokupnog ži­
vota i pokretačka snaga kota 
vodi kvalitetnijem životu i ra- 
zvotu Knm e primjer kako 
se to može dobro realizirati, 
tasno uz pomor države, jer u 
ovome trenutku »š nema go­
spodarsku podlogu koja bi sa­
ma mogla financirati sve pop 
trebe grada kazao e mini­
star uprave Marijan Ramu- 
sčak prigodom posjete Kni­
nu.

Knin polako silazi s vrha 
ljestvice naitopUjih gradova 
u Hrvatsko), a unatoč velikim 

smješteni na pet lokacija u 
građu Šibeniku, što je poseb­
no naglasila Govićeva. nar 
šac je na podršku ministra 
Ramuščaka Radi se o nužno­
sti izgradnje zgrade u kojoj bi 
bile smještene ove službe

- Ovaj pnjedlog mi (podrža­
vamo. no pitanje je hoćemo 
li moći u skoro vrijeme pomo­
ći u financiranju izgradnje no­
ve zgrade Nastojat ćemo da 
se to ostvari, no sve će ovisiti 
o sredstvima s kojima mi kao 
resorno ministarstvo bude 
mo raspolagali, kazao ie mini­
star uprave Marijan Ramu­
ščak naglasišvi da njegovo 
ministarstvo zapravo ne ra­
spolaže posebnim sredstvi 
ma »niti za financtranie župa 
mjskth ureda, niti za investi­
cijska ulaganja, te održava 
nje« Sve će ovisiti o težini dr­
žavnog proračuna i sredstvi­
ma koja će biti namijenjena 
za kapitalne investicije 

vrućinama dugom sušnom 
razdoblju, na ovome područ 
tu nije bilo većih problema u 
vodoopskrbi Nitko nije ostao 
žedan, a pogotc co se to može 
reći za općinu Kistanje. gdje 
se voda kada ie nakon nekoh 
ko godina napokon stigla, 
ovoga ljeta trošila preko sva­
ke mjere

Prema mjerenjima šiben­
skoga Vodovoda u srpnju je 
na području općine Kistanje 
potrošeno čak 128 tisuća ku­
bika vode, li preko 12 kubika 
po jednom stanovniku Ovoli­
ka potrošnja adekvatna je na­
selju sa oko 15 tisuća žitelja, a 
u Kistanjama e tek 1100 sta­
novnika Nerealno visoka po­
trošnja pokazatelj je da posto­
je kvarovi u vodeopskrbno- 
me sustavu, pa u ćeinjštvu op­
čine najavljuju kompletnu re­
konstrukciju sustava

Ministarstvu razvitka i ob­
nove. -zezano uz donatorsku 
konferenciju koja će se održa-

MHiea Rdušić, proč«m««a 
Upravnog odjele za prota 
čun i tmancije Šibeoskokom 
site županije izvijestile te mr 
mstra o jproračunskom sta 
nju županije naglasivši pri to* 
mu kako je ono tz godine u 
godinu isto Ovogodišnji žir 
panijskt proračun teži 
40 247 milijuna kuna, a tek 
je oko 16 milijuna kuna trvoe 
nih prihoda Državna potpo­
ra šibensko-kmnskoj župani 
ji iznosi 22 milijuna kuna, što 
je uračunato u proračun, 
premda se Županija naglasi­
la je Bilušićeva iavl|a samo 
kao transfer u raspodjeli tih 
sredstava prema općinama i 
gradovima, te nekim javnim 
poduzećima Istaknuto te t 
problem 40 zaposlenika u k> 
katnoj samoupravi na ratna 
Županije među kojima te t2 
u Odsjeku za obnovu i razvi­
tak, a županija je ta koja mo­
ra osigurati sredstva za niiho 
vo financiranje

Marija Koaor, pročelnica 
Županijskog ureda za upra­
vu istaknula ie problem ra­
dnog prostora i opreme, po­
sebno rnaftčnth ureda nape 
dručju Županije

Mladen Abramac, šibrm 
sko-kntnski podžupan kop i« 
bio i domaćin ovog radnog 
sastanka na kraju je režimi 
rao da postoje tri ključna pite* 
nja o kojima i nadalje s mini­
starstvom džavne uprave tre­
ba raspravljati To su financi­
ranje jedinica lokalne samoe 
prave, dopunska uredima 4 
državnog proračuna koja su i 
nadalje ovoj županiji potreb­
na. te izgradnja nove zgrade 
za županijsku administraciju

Radnom sastanku nazoč­
ni su bili । saborski zastupnik, 
ujedno gradonačelnik Grada 
Knina, Josip Odak te tajni* 
Županijske skupš* ne Dane 
Maretić

KRUDAN

i u listopadu, općina Kist* 
nje uputila ie zahtjeve zam 
konstrukciju vodovodne^* 
ž.e u dužini od 11,5 kik>jM» 
ra prema ivoševcima. 
projekt rekonstrukcije vo<» 
■/oda u dužini t3,5 kilometet* 
prema Đevrskama Vsr.m
dama Zećevu , _T, 

C osjsosobl javan«
dne mreže u Ostani«*'*' 

uovo mjesto đrza’ 
rala 8.8 milijuna 1

odvodnja iz

lja poput
Gornjih i

Ti ’f**^*^
broi povratmkasrpske» 
nainosti. a kop su 

institucijama
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IIMUIMMB!
Od nekadašnjih 26 bro­

dova, flota »Slobodne 
plovidbe« d.d. danas je 
prepolovljena. Šibenski broda­

ri i nadalje dijele sudbinu osta­
lih iz branše i već treću godinu 
proživljavaju jaku krizu na 
svjetskom tržištu. U odnosu na 
1995. godinu, koju smatraju 
dosta uspješnom, ovogodišnja 
brodarska sezona lošija je za 
oko 35 posto, što »Slobodnoj« 
znači oko 20 milijuna dolara 
prihoda manje Dobro stanje 
na »Plavoj cesti« trajalo je do­
sta kratko. Prijeti li šibenskim 
brodarima propast ili se nazire 
oporavak? Sto o aktualnim pro­
blemima »Slobodne plovidbe« 
govori direktor šibenskog bro­
dara dipl. ek. Vitomir Juraga.

Stanje je 
katastrofalno
• »Slobodna« jednako te­

ško posluje kao i ostali hrvat­
ski brodari. Zašto je došlo do 
krize?

- Stanje je katastrofalno, u 
pravom smislu te riječi, za sve 
brodare, pa tako i za nas. Priho­
di - a oni prije svega ovise o ci­
jeni vozarine koja je strahovito 
niska - toliko su niski da je te­
ško, gotovo i nemoguće pokri­
ti troškove. Ova kriza traje već 
treću godinu. Devedeset i še­
sta je za nas iz grupacije bila lo­
ša godina, devedeset i sedma 
još lošija, a ova godina uistinu 
je katastrofalna. Premda su na­
ša očekivanja, recimo prije go­
dinu ili dvije bila sasvim druga­
čija pa smo vjerovali da kriza 
neće tako dugo trajati, ona se 
produbila i postala još težom. 
Naime, došlo je do krize na Da­
lekom istoku i to u čitavoj regi­
ji: od Koreje i Indonezije, preko 
Filipina do Japana što je imalo 
velikog utjecaja na svjetsku tr­
govinu i pojačalo krizu na svjet­
skom tržištu.

• Kakvo je financijsko sta­
nje poduzeća? Što je s plaća­
ma pomoraca?

- Mi smo, zahvaljujući prije 
svega interventnim sredstvi­
ma koja su nam preko Mini­
starstva financija odobrena iz 
državnog proračuna, uspjeli 
podmiriti sve zaostatke plaća 
našim pomorcima. Dakle, mo­
žemo reći da su poteškoće ve­
zane uz plaće, iza nas. Ovih da­
na su u tijeku zadnje isplate za­
ostataka. Od traženih 4,6 mili­
juna dolara interventnih sred­
stava od Vlade RH, dobili smo 
1.5 milijun što je utrošeno 

^upravo za isplatu zaostataka, 
odnosno dugovanja našim po­
morcima. To što smo dobili 
kao interventna sredstva tek je 
mali dio od onoga što smo tra­
žili.

* Jesu li to nepovratna 
sredstva?

- Ne, mi od Vlade nismo tra­
žili nepovratna sredstva i sve 
što smo za sada dobili, a to je 
tek kap u moru s obzirom na 
stanje u kojem se nalazimo, 
kreditna su sredstva. Još nije 
definirano pod kojim uvjetima 
i kada ćemo novac vratiti, jer 
očekujemo da ćemo dobiti i 
preostali iznos koji smo tražili. 
Tek potom, kada se taj cijeli pa­
ket pomoći koju smo zatražili 
od Vlade zatvori, utvrdit će se 
uvjeti i vrijeme vraćanja.

• Ima li naznaka da će 
vam Vlada odobriti i preostali 
iznos traženih interventnih 
sredstava.

- Da, mi to očekujemo i radi­
mo na tomu. No, moramo isto 
tako priznati i biti svjesni toga 
da mnogo toga, pa tako i naš 
nazovimo ga slučaj, i te kako 
ovisi o lobiranju u Vladi. Jer, 
onaj tko ima svoje ljude i za ko-

V. Juraga: Nakon kuponske privatizacije •Slobodna plovidba* pro­
mijenit će vlasnika

■lisnu 
■MUMm

Interventnim sredstvima u iznosu od 1,5 milijuna dola­
ra koje je »Slobodnoj plovidbi« odobrila Vlada RH i sred­
stva plasirala preko Ministarstva financija, podmirena su 
sva dugovanja i isplaćeni zaostaci šibenskim pomorcima. 
Direktor Juraga drži da do takvih problema više neće dola­
ziti, jer na prvo mjesto je, neovisno o sveukupnom financij­
skom stanju stavljeno pitanje redovite isplate plaća pomor­
cima.

ga se netko više zalaže, prvi 
će. ili prije od drugih doći na 
red. Što se nas tiče, o tome je 
teško govoriti. Jer, naši lobiji u 
odnosu na neke druge i jače ni­
su toliko utjecajni, ili ih. zapra­
vo, i nema.

Flotu nećemo 
prodavati

• Svojevremeno ste zbog 
krize na svjetskom tržištu i 
tzv. brodarske krize bili primo­
rani prodati jedan dio flote. 
Hoćete li to morati i sada uči­
niti?

- Mi danas imamo 13 bro­
dova nosivosti oko 300.000 
tona tzv. rasutog tereta. Pro­
sječna starost brodova je 15 
godina što je u prosjeku staro­
sti svjetskih flota. Međutim, 
imamo i tri starija broda građe­
na sedamdesetih godina, toč­
nije 1972. i 1974. godine, što 
naravno, povećava prosječnu 
starost naše flote. Ta tri broda 
trebali bismo staviti izvan upo­
trebe, zamijeniti ih novima. Ali, 
s obzirom na lošu financijsku 
situaciju u kojoj se nalazimo, 
to stalno odgađamo. No, ukoli­
ko želimo zadržati određenu ra­
zinu to ćemo morati učiniti u 
najskorije vrijeme. Što se tiče 
pitanja .prodaje flote, premda 
je u javnosti o tome bilo dosta 

špekulacija, mi za sada nema­
mo namjeru prodavati naše 
brodove. Bez obzira na toliko 
teško stanje na tržištu, mi smo 
ipak uspjeli da svi brodovi bu­
du u, da tako kažem, radnom 
stanju. Najveći problem je što 
je ponuda teretnog brodovlja 
na svjetskom tržištu velika dok 
je robe malo. To su godine kri­
ze koje treba izdržati i onaj tko 
u tome uspije taj će i preživjeti. 
Drugog izlaza za nas, za sada, 
nema.

• I nadalje plovite pod tu­
đim zastavama, što se vama 
brodarima nerijetko prigova­
ra. Zašto?

- Osamdeset posto svjet­
ske flote, što je sasvim normal­
no, plovi pod tuđim zastava­
ma. Dakle, ni mi u tom pogle­
du nismo izuzetak. Naši brodo­
vi. kao i do sada plove pod Mal­
teškom zastavom, te St. Vin- 
cent & Granadines.

• Što sve vozite i prevozi­
te?

- Među te, takozvane rasu­
te terete ulaze i tereti poput ce­
menta. drva, željeznih proizvo­
da, žitarica, fosfata, sumpora, 
kalijevih klorida, glinice i brojni 
drugi.

• Imate li brodova koji da­
nas nisu na moru? Nisu u »po­
gonu«?

Ispuni li država interventnim novcem veliku financijsku ru­
pu u poslovanju »Slobodne plovidbe« nastalu tijekom tro­
godišnje krize na svjetskom tržištu, šibenski brodar ima 
priliku uploviti u mirnije vode. U slučaju nepovoljnije vari- 
jante, okolnosti za opstanak sigurno će biti drugačije. Uz 
reorganizaciju, uslijedit će još niz poteškoća koje će treba­
ti riješiti. U »Slobodnoj« se ipak nadaju očekivanom vladi­
nom »pojasu za spašavanje« i jenjavanju teške globalne 
recesije koja ne da daha svim hrvatskim brodarima

- Nemamo, iako je danas 
među brodarima sasvim uobi­
čajena pojava da je ponekad 
isplativije vezati brod nego li s 
njime raditi. Međutim, to je je­
dnostavno učiniti onim broda­
rima koji nemaju kreditnih du­
govanja i koji ne moraju vraća­
ti dugove prema dugoročnim 
financijerima. Mi imamo kredit­
na zaduženja u iznosu oko 50 
milijuna dolara. Financijeri su 
strane banke, s kojima smo po­
stigli sporazum da otplaćuje­
mo kamate sve dotle dok ne 
budu povoljniji tržišni uvjeti ka­
ko bismo mogli otplaćivati i 

i Haribde globalne krize na morskim putevima?

glavnicu. Naime, ne postoji niti 
jedna domaća banka koja bi 
mogla isfinancirati ijedan 
ozbiljniji projekt, a naši su pro­
jekti vrlo skupi.

• Što je u ovom, za »Slo­
bodnu plovidbu« nesumnjivo 
prijelomnom trenutku, naju- 
putnije raditi?

- Za nas su ovo teška vre­
mena i kada se čovjek upita ra­
diti ili ne raditi, ipak dolazimo 
do zaključka da je bolje raditi. 
Jer, uvijek je bolje ako ostane 
koji dolar više. Tu je još jedan 
problem: da su naši brodovi 
bez opterećenja, bez hipoteka, 
možda bismo i mi donijeli odlu­

ku da ih dok kriza traje, usidri­
mo. U svakom slučaju, dokle 
god ima makar malo prostora 
na svjetskom tržištu za nas, mi 
ćemo raditi.

• Koliko pomoraca danas 
zapošljavate i što je s admini­
strativnim radnicima ovdje u 
upravi poduzeća? Svojedob­
no je bilo govora o brojnom 
tehnološkom višku?

- Mi danas plaćamo oko 
700 pomoraca koji na brodu 
provedu šest do sedam mjese­
ci. Što se tiče administracije 
taj problem je tek djelomično 
riješen. Viška administrativ­
nog osoblja, a danas ih imamo 
65, je oko dvadesetak. Kako to 
riješiti, teško je u ovom trenu­
tku odgovoriti. Sve mogućno­
sti, a prije svega mislim na pri­
rodni odljev, dakle odlazak u 
mirovinu, su iscrpljene. U bu­
dućnosti. sve će ovisiti o uku­
pnom stanju i sudbini »Slobo­
dne plovidbe«. U tijeku je ku- 
ponska privatizacija i za očeki­
vati je da će »Plovidba« dobiti 
novog vlasnika. Sada je većin­
ski vlasnik sa gotovo 80 posto 
udjela država. No, što će na­
kon drugog kruga kuponske 
privatizacije biti i tko će postati 
vlasnikom teško je u ovom tre­
nutku nagađati. U svakom slu­
čaju. onaj tko postane vlasni­
kom morat će se pozabaviti i 
problemima administracije.

• Što se dogodilo u pr­
vom krugu kuponske privati­
zacije?

- Ništa. Prema informacija­
ma s kojima raspolažemo, nije 
bilo zainteresiranih kupaca. 
Što će biti u drugom krugu i ho­
će li doći do pomaka, ovoga 
trenutka ne mogu niti sam na­
dležan govoriti No. moram na­
pomenuti da se radi o djelatno­
sti koju poznaje vrlo uski krug 
ljudi i uz činjenicu da se nalazi­
mo u financijskim poteškoća­
ma. nije čudno što interesena­
ta za kupnju poduzeća nema. 
Vrijednost »Slobodne plovid­
be« je 1992. godine procijenje­
na na 56 milijuna maraka.dok 
je u kuponskoj privatizaciji ta 
vrijednost procijenjena na 44 
milijuna maraka.

• Moram Vas na kraju upi­
tati, s obzirom da ste na »kor­
milu« »Slobodne plovidbe« 
dosta godina, kakvi su izgledi 
za budućnost?

- Postoje samo dvije mo­
gućnosti, dva scenarija. Ukoli­
ko pomoć Vlade RH bude u 
mjeri u kojoj smo mi tražili, ili 
barem približno, izgledi za oj> 
stanak su veći. Druga, nepo- 
voljnija, varijanta, o čemu tako­
đer mislimo je. da ipak postoji 
način da flota opstane i dalje 
radi. No, u tom slučaju, okolno­
sti će sigurno biti drugačije. Za­
htijevat će drugačiju organiza­
ciju, više napora, i još niz dru­
gih problema koje bi u tom slu­
čaju trebalo rješavati. No, iskre­
no se nadam da ćemo naići na 
državnu pomoć i vjerujemo da 
će doći do oporavka na svjet­
skom tržištu što će nas broda­
re spasiti.

Razgovarala: K. RUDAN
(Snimio: R. GOGER)
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OD 26. DO 28. KOLOVOZA PROVEDEN DRUGI KRUG KUPONSKE PRIVATIZACIJE

»SLOBODNA PLOVIDBA« PONUDILA NA PRODAJU 
VIŠE OD TRI ČETVRTINE TEMELJNOG KAPITALA

Za razliku od prvog kruga 
kuponske privatizacije 
koji je trajao pet dana, 
od 21-26. lipnja, drugi je krug 

kuponske privatizacije skra­
ćen na svega tri dana. U ši­
benskom Centru za prikuplja­
nje ponuda navode da je oda­
ziv vlasnika kupona bio do­
bar.

Od 471 poduzeća čije su 
dionice bile ponuđene u ku- 
ponskoj privatizaciji u drugi 
krug ušlo je 355 poduzeća. — 
To znači da je za 116 poduze­
ća već u prvom krugu uspješ­
no obavljena predaja dionica 
ponuđenih u kuponskoj priva­
tizaciji — kaže Ante Belama- 
rić, voditelj Centra za priku­
pljanje ponuda — Šibenik. U 
drugi krug dražbovanja ušlo 
je među tih 355 hrvatskih po­
duzeća ideset poduzeća s po­
dručja Šibensko-kninske žu­
panije. Naime, u prvom krugu 
samo su dionice HTTP-Slani- 
ce uspješno prodane. Uz sve­
ga nekoliko individualnih vla­
snika kupona koji su dobili 
maM dio ponuđenih dionica 
tog poduzeća, gotovo sve po­
nuđeno. a riječ je o 20 posto 
dionica Slanice, dobio je Pri­
vatizacijski investicijski fond 
Sunce. Popis od deset doma­
ćih poduzeća čini: ATP-Šibe- 
nik koji je u drugom krugu ku­
ponske privatizacije nudio 14 
posto od ukupnog temeljnog 
kapitala. Drnišplast 100 po­
sto, HTP Rivijera 28 posto, Ki-

Među 355 hrvatskih poduzeća dospje­
lih u drugi krug kuponske privatizacije, 
deset je sa šibenskog područja. Osim 
»Slobodne plovidbe«, koja prodaje naj­
više temeljnog kapitala, određeni po­
stotak dionica ponudili su ATP-Šibenik, 
Drnišplast,_Poliplast, HTP Rivijera, Kine- 
matografi-Šibenik, Poliplast, HTP Sola­
ris, HTP Primošten. Revija i UTTP Rasto- 
vac. Odaziv vlasnika kupona bio je do­
bar — ističu u šibenskom Centru za pri­
kupljanje ponuda

na Šibenik 50 posto, Poli­
plast 52 posto, HTP Solaris — 
20 posto. HTP-Primošten ne­
što manje od jedan posto, Re­
vija - 33 posto. UTTP Rasto- 
vac - 43 posto, a 78 posto vri­
jednosti od svog temeljnog 
kapitala ponudija je Slobo­
dna plovidba — Šibenik.

— Tih 355 poduzeća koja 
su ušla u drugi krug kupon­
ske privatizacije ponudila su 
ukupno nešto više od tri četvr­
tine ukupnog kapitala za ku- 
ponsku privatizaciju. Narav­
no sva poduzeća neće uspješ­
no proći drugi dražbeni krug. 
Dosta toga ostaje za treći 
krug u kojem će vrijediti dru­
gačija pravila nego u prva 
dva kruga. Za ova dava kruga 
vrijedilo je pravilo da je dra- 

žbovanje uspješno provede­
no ukoliko ukupno potraživa­
nje nije bilo manje od 67 niti 
veće od 133 posto od ponu­
đene vrijednosti kapitala poje­
dinog poduzeća za kuponsku 
privatizaciju. U trećem krugu 
ponuda će se dijeliti s onoli­
kom potražnjom kolika bude 
— objašnjava Belamarić. Zato 
ukoliko vlasnici kupona budu 
mislili da im je individualno 
sudjelovanje u trećem krugu 
kuponske privatizacije rizično 
još uvijek imaju priliku svoje 
kupone povjeriti na upravlja­
nje jednom od sedam privati­
zacijskih investicijskih fondo­
va koji će onda zastupati nji­
hove interese, napominju u 

1 Centru za prikupljanje ponu­
da.

Ukoliko ne uspiju plasirati svoje kupone u drugome krugu, vlasnici kupona mogu pokušati i u trećoj 
prilici, ili povjeriti svoje kupone nekome od sedam investicijskih fondova

Podsjetimo na kraju da je 
prvom i drugom krugu kupon­
ske privatizacije prethodio 
tzv. nulti krug u kojem su 
uspješno prodane ponuđene 
dionice koje se odnose samo 
na poduzeća iz bivšeg okupi­
ranog područja. Tada su 
uspješno prodane ponuđene 
dionice šest poduzeća s oslo­
bođenog područja šibensko- 

kninske županije: Konfekcija- 
Drniš, Metalsint-Oklaj. Kalun- 
Drniš, drniška i kninska veteri­
narska stanica, Kninjanka i 
Agroprerada - Knin. Komenta­
ri nekih vlasnika kupona koji 
su sudjelovali u drugom kru­
gu kuponske privatizacije 
uglavnom se svode na to da 
su u prethodnom krugu ma­
hom »probrana« ona poduze­

ća koja nešto vrijede. Zani­
mljiv je i podatak da je vrije­
dnost boda od kojih je kupon 
sadržan u drugom krugu ku­
ponske privatizacije, ovisila o 
ponudi i potražnji određenog 
poduzeća dok je u prethodna 
dva kruga vrijednost jednog 
boda bila fiksna i iznosila je 
dvije njemačke marke.

S. GRUBIĆ 
(Snimio: R. GOGER)

POSTAVLJEN NOVI SUSTAV ZA NADZIRANJE I PRAĆENJE PLOVIDBE KROZ KANAL sv. ANTE

POMORSKI SEMAFOR NA PUNU BURNOG TURNJA
Novo »lanterna« podi­
gnuta na ulazu u Ka­
nal zauvijek je zaklju­
čala nekadašnju si- 
gnalnu stanku na 
tvrđavi sv. Mihovila, 
utemeljenu još 1911. 
Otprije nekoliko da­
na, sigurnost plovid­
be šibenskim tjesna­
cem nadzire sofistici­
rani svjetlosni ure­
đaj, računalom pove­
zan sa signalnom sta­
nicom na Jadriji. Elek­
tronski sklop jedin­
stvene »novitade« na 
Mediteranu domaće 
je proizvodnje, a sna­
žna svjetla isporučio 
je engleski proizvo­
đač

Na rtu Bruni Turanj na 
Martinskoj ovih je dana 
postavljen novi sustav 
signalizacije koji radi na princi­

pu semafora. Riječ je o elek­
tronskom sklopu za nadziranje 
i praćenje plovidbe kroz kanal 
sv. Ante. Postavljanje nove po­
morske signalizacije znači »ga­
šenje« signalne postaje na 
tvrđavi svetoga Mihovila koja 
je, prema nekim podacima, 
utemeljena još 1911. godihe 
za vrijeme austrougarske vla­
davine, a poduzeće Plovput - 
Split, plovno područje Šibenik 
preuzela ju je 1963. godine.

Ulaz i izlaz iz Kanala sv. Ante sada je reguliran načelom semaforske signalizacije

- Specifičnost ovog novog 
sustav je to što je postignuta 
velika vidljivost svjetla tijekom 
dana. Naime, zeleno, odnosno 
crveno svjetlo danju se može 
vidjeti i sa udaljenosti od dva i 
pol kilometra. Noću - i na dva­
deset kilometara - kaže kape­
tan Ante Prgin, iz šibenske 
ispostave Plovputa - Split. No­
va elektronska oprema doma­
će je proizvodnje. Izradilo ju je 
poduzeće Pomak iz Splita. Me­
đutim, novost su prije svega fa­
rovi koji danju postižu već spo­
menut veliki domet. Nabavlje­
ni su od engleskog proizvođa­

ča Pharos-marin. -1 stručnjaci­
ma tog poduzeća bio je izazov 
upravo to da uspiju postići ta­
ko veliku vidljivost svjetla pre­
ko dana. Mi već godinu dana 
ispitujemo farove koje smo do­
bivali od te engleske tvrtke. 
Treba reći da je i ovaj sustav za 
nadziranje i upravljanje plovid­
bom kroz kanal svetog Ante 
još uvijek u fazi testiranja. Ispi­
tivanje će potrajati do početka 
rujna - kaže kapetan Prgin.

Novim sustavom upravljat 
će se iz signalne stanice na Ja­
driji. Postavljanjem nove opre­
me uvedena je i kompjutorska 

obrada podataka o plovidbi u 
kanalu. Kako ističu u »Plovpu- 
tu«, do sada je korišten vizual­
ni pregled plovidbe kanalom. 
Otkako je zatvorena signalna 
stanica na svetom Mihovilu svi 
brodovi do 50 brutoregistar- 
skih tona i tegljači sa tegom 
moraju se javiti signalnoj po­
staji Jadrija prilikom ulaska i 
izlaska iz kanala svetog Ante.

Za sve ostale brodove ta si­
gnalizacija ne vrijedi. Oni mora­
ju voziti polako desnom stra­
nom kanala - kaže kapetan Pr­
gin. Nova elektronska signali­
zacija za nadziranje i upravlja­

nje plovidbom kroz kanal sve­
tog Ante novost je na Medite­
ranu. S druge strane i kanal 
svetog Ante, odnosno pristup 
šibenskoj luci, je specifičan, la­
ko je dubina mora sredinom 
kanala jako dobra, njegova širi­
na od oko 70 metara je nedo­
voljna za istodobni prolazak 
dva velika broda. Zbog toga je 
nova kvalitetna signalizacija 
po principu semafora drago­

cjena za reguliranje brodskog 
prometa kanalom.

Na šibenskom plovnom po­
dručju sustavno se radi, kako 
saznajemo, i na modernizira­
nju obalnih svjetala sa plin­
skog na solarni sustav rada 
Od 103 obalna svjetla, na plin­
sko gorivo radi još jedna treći­
na.

S. GRUBIĆ 
(Snimio: R. GOGER)



KOMUNALIJE Šibenski list C 
subota 22. kolovoza 1998.

IZRAĐEN TEHNIČKI ELABORAT 0 NOVOJ GOSPODARSKOJ ZONI U RAZINAMA

NN Milili ■! 1111111 ■
Prema elaboratu petori­

ce stručnjaka šibenske 
Tvornice lakih metala, 
nova gospodarska zona — 

Ražine predviđena je sa zapa­
dne strane unutar tvorničko­
ga kruga, odnosno, na pro­
storu gdje su se odlagali ano- 
dni blokovi.

Prostor na kojem bi se 
gradila nova gospodarska zo­
na veličine je od oko 90 tisu­
ća četvornih metara. Od to­
ga se za novoizgrađene 
objekte predviđa površina 
od oko 30 tisuća četvornih 
metara. Na ceste, te na razni 
manipulativni prostor za uto­
var i istovar robe, otvorena 
skladišta te prostore za paki­
ranje, otpadalo bi oko 45 ti­
suća četvornih metara pro­
stora nove gospodarske zo­
ne. lako taj tvornički prostor 
ima već određenu infrastruk­
turu projektom je predviđe­
no da bi za uređenje svih pro­
metnica. ograda, energet­
skog kabela, pitke vode i ka­
nalizacije bilo potrebno uloži­
ti oko deset milijuna kuna. 
No prije početka bilo kakvog 
infrastrukturnog uređenja te 
zone trebalo bi. kako se navo­
di u projektu prelocirati teh­
nološki otpad. Prosuđuje se 
da trenutačno na prostoru 
buduće gospodarske zone 
ima oko deset tisuća tona ko­
risnog anodnog otpadnog

Radovi na obnovi zgrade drniškog Dječjeg vrtića stoje već više od godinu

Protiv Nives Vlaić, donedavne ravnateljice Dječjeg vrtića 
Drniš, vodi se istražni, a ne kazneni postupak kako to 
stoji u Zaključku Gradskog poglavarstvo Grada Drniša od 
6. srpnja 1998. godine kada je ona razriješena dužnosti 
ravnateljice • Je li ona jedini krivac zbog nestanka nešto 
više od milijun kuna u vrijeme obnove i dogradnje zgra­
de vrtića? Ili se iza svega kriju daleko veći »mačci«, što bi 
trebala pokazati istraga?

Nestanak oko 1,021 mili­
juna kuna za vrijeme 
obnove drniškog grad­
skog vrtića još uvijek je priča 

koja ima početak, ali ne i kraj. 
Prema svemu sudeći, na epi­
log toga slučaja još će se du­
go vremena čekati iz jedno­
stavnog razloga što je svoje­
vremeno, točnije u veljači ove 
godine, bombastično najavlje­
ni brzi rasplet — izostao. Cjelo­
kupni postupak istrage pokre­
nut je na traženje Gradskog 
poglavarstva Grada Drniša i 
gradonačelnika Ante Matića. 
Prema informacijama s koji­
ma raspolažemo, kriminalisti­

materijala i oko pet tisuća to­
na nekorisnog otpadnog ma­
terijala

Vrijednost nove gospo­
darske zone u Ražinama leži 
i u tome što je neposredno 
povezana s javnim cestov­
nim i željezničkim saobraćaj- 
nicama. u neposrednoj je bli­
zini Šibenske luke te je mogu­
će priključenje na postojeću 
infrastrukturu TLM-a. lako je, 
dakle, cijena radova na ople­
menjivanju toga prostora pri­
lično velika, 9.960.000 ku­
na. u šibenskoj gradskoj 
upravi kažu kako će za poče­
tak biti potrebno uložiti oko 
5 milijuna kuna da se prvim 
zainteresiranim poduzetnici­
ma može što ponuditi.

— Izrada ovog elaborata o 
gospodarskoj zoni na Ražina­
ma zapravo je tek prvi korak 
u oživljavanju te zone. Vrlo je 
značajno da se sada odrede 
vlasnički odnosi. Grad Šibe­
nik je zainteresiran da pro­
stor zone potpadne pod grad­
sku upravu te će se u tom 
pravcu i razgovarati s Vla­
dom RH i HEP-om. Ukoliko bi 
Grad dobio tu gospodarsku 
zonu onda bi mogli od nadle­
žnih ministarstava tražiti nov­
čanu pomoć u uređenju infra­
strukture. Tek tada bi mogli 
predviđene prostore u zoni 
davati u najam. Dakle, nama 
je važno da uspijemo osigu­
rati 0 konačnici takve uvjete 

čka policija, koja je svoj posao 
radila na temelju izvješća sud­
skog vještaka Ivice Božića, a 
koji je u postupku vještačenja 
utvrdio da postoji razlika izme­
đu isplate od naručitelja rado­
va (Dječji vrtić Drniš} i izvede­
nih radova, a izvođač je bio 
HVIDRA — Centar Zagreb, u 
iznosu od 1,021 milijun kuna, 
još nije priveden kraju. Krimi­
nalistička policija je napravila 
svoj dio posla vezano za ispiti­
vanje tog slučaja na uvjetno 
rečeno, domaćem terenu. Da­
kle. u Dječjem vrtiću Drniš i 
nad nadzornim organom izvo­
đenja radova u Splitu. No, do 

kojima bi mogli privući podu­
zetnike jer to znači otvaranje 
radnih mjesta — kaže Nikola 
Rak, dogradonačelnik Grada 
Šibenika.

Prema izrađenom projek­
tu nove gospodarske zone — 
Ražine na prostoru zone bili 
bi objekti za maloprodajne i 
uslužne djelatnosti i objekti 
skladišno-prodajnog i proi­
zvodnog karaktera, a predvi­
đeno je da im površina bude 
od 400 do 3500 četvornih 
metara. I neki postojeći 
objekti na području koje obu­
hvaća nova ražinska gospo­
darska zona mogli bi se, ka­
ko se navodi u projektu, 
»uključiti« u novu zonu. Me­
đu takvima spada postroje­
nje za regeneraciju, tvornički 
restoran, skladište anodnih 
blokova i pogon za pripremu 
anoda.

Nova gospodarska zona 
na Ražinama, kažu u grad­
skoj upravi neće dovesti u pi­
tanje industrijsku zonu Pođi.

— Gospodarska zona na 
Ražinama namijenjena je ma­
njim i srednjim poduzetnici­
ma i to onima koji su orijenti­
rani na domaće tržište. Zona 
na Podima namijenjena je 
proizvođačima koji su orijen­
tirani prema izvozu pa su im 
beneficije slobodne zone od 
koristi — kaže dogradonačel­
nik Nikola Rak.

S. GRUBIĆ

danas nema izvještaja o rezul­
tatima kriminalističke istrage 
zagrebačke krim-policije koja 
je trebđla ispitati stanje u HVI- 
DRA-Centru Zagreb. Sto je ra­
zlog tomu nismo uspjeli do­
znati, jer većina traženih oso­
ba su odsutne ili su na godiš­
njem odmoru.

U međuvremenu, dakle od 
veljače do danas radovi na ob­
novi i podizanju kata dječjeg 
vrtića u Drnišu i dalje stoje. 
Izvođač radova je, kažu Drni- 
šani. preko noći nestao. Ne­
stalo je tako i milijun i više ku­
na. U čijem džepu, za sada je 
nepoznato. I naravno, pitanje 
je hoće li se ikada saznati?

POSLOVODSTVO »VODIČANKE« I PREDSTAVNICI OTPUŠTENIH 
RADNIKA NISU POSTIGLI DOGOVOR OKO ISPLATE 

DUGOVANJA

SUDSKI RASPLH ■ III MOGUĆNOST 
POJEDINAČNIH »UVJERAVANJA«
Niti nakon jučeraš­

njeg sastanka pred­
stavnici tridesetak 
radnika »Vodičanke«, Ivan 

Kesić, Mirjana Cukrov i 
Ante Jurićev Polica, nisu 
postigli dogovor s direkto­
rom Branimirom Lepu- 
rom i pravnikom poduze­
ća Ivicom Rocom oko ispla­
te zaostalih plaća za 1996. 
godinu te otpremine zbog 
prekida radnog odnosa. I 
jedna i druga strana i na­
dalje inzistiraju na ispunja­
vanju svojih zahtjeva, 
odnosno prijedloga.

Dok Uprava poduzeća 
nudi isplatu otpremine i 
stopostotnom iznosu, te 
plaća u iznosu od šezdeset 
posto, bez kamata, ošteće­
ni radnici traže da im se 
sve to isplati u stopostot­
nom iznosu s obračunatim 
kamatama do dana ispla­
te. Direktor Lepur je ista­
knuo kako predstavnici ra­
dnika na razgovor nisu do­
šli s potrebnom dokumen­
tacijom, te da su umjesto u 
ime grupe radnika iznosili 
vlastite probleme, dakle 
pojedinačne slučajeve. Ka­
ko potpisi radnika koji su 
dostavljeni direktoru, a 32

ZAŠTO BIVŠA RAVNATELJICA DJEČJEG VRTIĆA DRNIŠ TUZI GRAD DRNIŠ?

NIVES VLAIĆ - 
UNAPRIJED KRIVA?

U međuvremenu, točnije 
9. srpnja ove godine na teme­
lju članka 48. Statuta Grada 
Drniša i prijedloga Upravnog 
vijeća Dječjeg vrtića Drniš, 
Gradsko poglavarstvo Grada 
Drniša je na svojoj 13. sjedni­
ci održanoj 6. srpnja 1998. 
godine donijelo sljedeći za­
ključak (citat):

»Prihvaća se prijedlog 
Upravnog vijeća Dječjeg vrti­
ća Drniš od 1. srpnja 1998. 
godine te se razrješuje Nives 
Vlaić s radnog mjesta ravnate­
ljice Dječjeg vrtića Drniš gle­
de toga što je protiv nje podne­
sena kaznena prijava i glede 
toga što je Općinsko državno 
odvjetništvo protiv navedene 
dana 25. svibnja 1998. godi­
ne pod brojem DO-K-132/98. 
Županijskom sudu u Šibeniku 
podnijelo istražni zahtjev 
zbog kaznenog djela zloupora- 
be ovlasti u gospodarskom po­
slovanju iz čl. 292. st 2. u sve­
zi st. 1. KZ«. U potpisu ovog 
zaključka je gradonačelnik An­
te Matić.

Na mjesto donedavne rav­
nateljice imenovana je Mile­
na Nakić, a Nives Vlaić koja 
se još uvijek nalazi na podu­
žem godišnjem odmoru, a je­
dina je udovoljavala uvjetima 
raspisanog natječaja, i nada­
lje prima plaću ravnatelja vrti­
ća.

Protiv nje, kazao nam je u 
kraćem razgovoru njezin 
odvjetnik Dragan Sorić, po­
krenut je istražni postupak, a 
ne kaznena prijava kako stoji 
u spomenutom zaključku 
Gradskog poglavarstva. Prav­
no gledano, između istražnog 
i krivičnog postupka ogromne 

ih je, nisu ovjereni kod jav­
nog bilježnika, Lepur dovo­
di u pitanje njihovu pravo­
valjanost. S druge strane 
Ivan Kesić kaže kako na 
ovjeru potpisa nisu išli za­
to što svaki od potpisnika 
treba otići u Šibenik i k to­
me ovjeru platiti 47 kuna.

- Obzirom da nismo 
uspjeli ništa dogovoriti. Sa­
vjetovao sam trojki da ra­
dnicima koji su još u sporu 
sa »Vodičankom« predlože 
dolazak k meni na zaseb­
ne razgovore. U protiv­
nom, sve će se rješavati na 
sudu, izjavio je nakon juče­
rašnjeg sastanka Lepur, 
dodajući k tome da je zbog 
financijske situacije u ko­
joj se »Vodičanka« nalazi 
jednostavno nemoguće 
udovoljiti zahtjevima gru­
pe radnika. Postavio je i pi­
tanje zašto je sve još uvijek 
neriješeno i povlači se po 
medijima, kad je većina ra­
dnika odmah prihvatila ta­
kvu nagodbu. Kako će sve 
završiti, najvjerojtnije će 
odlučiti sud.

I jedna i druga strana 
spremna je konačno rješe­
nje dobiti u sudnici. Najav­
ljene blokade prometa i 

su razlike. Istražni sudac, po­
jašnjava Vlaićkin odvjetnik, 
istražit će je li nešto učinjeno 
protupravno, ili ne, ali ne mo­
že donijeti sam konačnu odlu­
ku o tomu radi li se ili ne o pro­
tupravnim radnjama. Isti po­
stupak, vodi se kako doznaje- 
mo, u slučaju Kolje Kuzmani- 
ća, nadzornog organa poduze­
ća Tehnika — Split.

Nives Vlaić, na koju se sa­
da bacilo, što bi narod rekao 
drvlje i kamenje, iako još nitko 
nije niti može reći »kriva je«, 
podnijela je tužbu Općinskom 
sudu u Drnišu kojom tuži 
Grad Drniš zato što nije pri­
mljena na mjesto ravnateljice 
i što je tako neosnovano prije 
završetka istražnog postupka 
već »osuđena«. U tužbi njenoj 
među ostalim stoji kako je 
ona nezakonito razriješena ra­
dnog mjesta ravnateljice Dječ­
jeg vrtića Drniš.

»Svojim zaključkom po­
grešno je navedeno da je pro­
tiv tužiteljice podignuta kazne­
na prijava, jer radi razjašenja. 
postupak je u fazi istrage, a 
što će pokazati daljnji tijek 
istrage kao i naredni postupci 
koji mogu ali i ne moraju se 
nastaviti od strane pravosu­
dnih tijela, u svakom slučaju 
ne možemo prejudicirati. Im- 
putiranjem tužiteljici da je to 
razlog za otkaz, tuženi je ja­
sno i nedvojbeno iznio svoj 
stav, dakle javno izveo »linč« i 
to prema najgorim načelima 
inkvizicijskog postupka pozna­
tih još samo u povijesnim pre­
gledima procesnog prava«, 
stoji u podnesenoj tužbi Op­
ćinskom sudu u Drnišu.

Vlaićeva je, očito je. stav­

prosvjeda, za sada, kazao 
je Kesić, predstavnik ošte­
ćenih, neće biti. Ali, ukoli­
ko se većina radnika ne 
odazove na razgovor s di­
rektorom ili ne postigne 
dogovor, u rujnu će - ka­
zao je - radnici blokirati ho­
tel »Puntu«.

Nakon mirnog prosvje­
da koji se zbio u upravnoj 
zgradi ovoga ponedjeljka i 
jučerašnjeg razgovora s di­
rektorom Lepurom, nazna­
ka da je dogovor moguć — 
nema. »Vodićanka« i nada­
lje svakom od otpuštenih 
radnika duguje oko 40 tisu­
ća kuna po glavi. Na pita­
nje kako bi došli do sred­
stava za isplatu dugovanja 
ukoliko bi radnici prihvati­
li nagodbu, Lepur je odgo­
vorio da bi u tom slučaju 
išli u kreditna zaduženja, 
ali ovo što grupa radnika 
traži i ne odustaje od za­
htjeva je prevelik zalogaj. 
Oštećeni radnici, s druge 
strane, najavljuju - ako bu­
de potrebno - i pokretanje 
stečajnog postupka kako 
bi došli do novca koji im po 
njihovom mišljenju pripa­
da.

K.RUDAN

ljena pred gotov čin i na neki 
način već dovoljno kažnjena. 
No, ostaje pitanje je li ona, što 
će u istražnom postupku biti 
pokazano, kao i Kolja Kuzma- 
nić, jedini krivac ili sukrivac za 
sve što se događalo oko obno­
ve i dogradnje drniškog Dječ­
jeg vrtića? Je li bila naivna ka­
da je svoj potpis stavljala na 
anekse ugovora u kojima je 
puno toga građevinskim jezi­
kom rečeno, bilo upitno? Mo­
že li jedan defektolog znati ko­
liko koštaju radovi na podiza­
nju zida, cijenu prozora ili vra­
ta? Naravno, tu može stajati i 
protupitanje: zašto je sve to 
potpisivala! Dok se klupko ne 
odmota, i ako se odmota — 
tek tada će javnost znati što je 
prava istina.

Ljeto je pomalo krivo što 
su u sjenu stavljena sva ova 
zbivanja oko nestalih sredsta­
va za obnovu drniškog vrtića, 
o s jeseni kada su Drnišani i 
ove godine suočeni s proble­
mom smještaja predškolske 
djece u jaslice i vrtić, ovaj pro­
blem opet dobiva na značaju. 
Serijal se, očito, nastavlja. Sto­
tinu i dvadeset drniških mali­
šana će i ove školske godine 
svoje predškolsko doba prove­
sti u neprimjerenom prostoru 
u jednoj zgradi u naselju Fen- 
čevina, a o nastavku radova 
na zgradi Dječjeg vrtića za sa­
da nema izgleda. Do sada je 
utrošeno, uzimajući u obzir i 
ono što je »isparilo« oko mili­
jun maraka za tu zgradu. No, 
najžalosnije od svega je što u 
svemu najviše ispaštaju djeca 
i njihovi roditelji koji nemaju 
gdje smjestiti svoju djecu.

K RUDAN
(Snimio: R. GOGER)
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MARIO PENZAR, VODITELJ SEMINARA 0 GLAZBI RENESANSE I BAROKA KOJI JE NAJPOSJEĆENIJI 
I NA OVOGODIŠNJOJ ORGUUAŠKOJ LJETNOJ ŠKOLI

DA BISTE SLOBODNO SVIRALI MORATE 
OVLADATI MNOGIM ZNANJIMA I ZAKONITOSTIMA

Glazba renesanse i baro­
ka najposjećniji je se­
minar i ove godine na 
Orguljaškoj ljetnoj školi, a toj 

popularnosti pridonosi i vodi­
telj Mario Penzar, orguljaš i 
docent na Muzičkoj akademi­
ji u Zagrebu, koji svakoga da­
na strpljivo i nesebično dva­
desetoricu polaznika uvodi u 
tajne interpretacije skladbi ve­
likih majstora od 15. do 18. 
stoljeća. Penzar je i jedan od 
pokretača Orguljaške ljetne 
škole i u Šibenik dolazi od pr­
ve godine.

- Ako usporedimo ovu go­
dinu s prethodnima mogu re­

DVADESETOGODIŠNJA MARUA BASIC, 
STUDENTICA FLAUTE U ŠIBENIK JE DOŠLA 

UČITI SVIRATI NA ORGULJAMA

NO (I I 
!H 
»■

Među četrdesetak po­
laznika 5. orguljaške 
ljetne škole bilo je i 
dvoje koji u Šibenik dolaze 

svake godine od osnutka. No, 
krug se sve više širi, pa je ove 
godine bilo čak 17 polaznika 
koji su u radu škole sudjelova­
li prvi put. Među njima našla 
se i Marija Bašić (20) iz Splita. 
U tome ne bi bilo ništa neobič­
no da Marija na zagrebačkoj 
Muzičkoj akademiji ne studi­
ra flautu. Već nakon kratkog 
razgovora otkrivamo da se u 
budućoj flautistici krije sve­
strana glazbena osobnost. 
Marija se bavi pjevanjem, a o 
orguljama već davno želi po­
nešto naučiti.

— Pjevam u nekoliko zbo­
rova, a orgulje sam odavno 
zavoljela — kaže Marija Bašić. 
— Za ovu ljetnu školu u Šibeni­
ku saznala sam od svoje prija­
teljice koja je ovdje bila već 

ći da sve ide uzlaznom puta­
njom. Više je polaznika, pre­
davača. a i programi su boga­
tiji i raznovrsniji. Vjerujem da 
će se ta uzlazna putanja na­
staviti i sljedećih godina.

- Ima li nekih novosti u va­
šem seminaru ove godine?

- Nastojali smo da se litera­
tura iz stare glazbe ne ponav­
lja, već da svake godine ponu­
dimo nešto novo. Tako je ova 
škola već dobila i pristojan 
fundus glazbene literature. 
Obrađujemo glazbu od 15. 
do 18. stoljeća i onu pisanu 
za orgulje s jednim manua- 
lom i pedalom što vježbamo 

tri godine. Rekla mi je kako je 
prof. Mario Penzar jedan od 
predavača. Tako sam ove go­
dine i ja došla i slušam semi­
nar »Glazba renesanse i baro­
ka«.

Ipak nije bilo lako, priznaje 
Marija, ali prethodno znanje 
iz klavira donekle je olakšalo 
cijelu stvar, što je rezultiralo i 
nastupima na koncertima u 
crkvi sv. Frane u Šibeniku i na 
Visovcu.

— Jako mi je zanimljivo i 
nadam se da ću doći i iduće 
godine. Uostalom neke inter­
pretacije na orguljama mogu 
se primijeniti i na flautu. Osim 
toga, zanimljivo mi je sve što 
učimo o staroj glazbi. 

na starim Nakićevim orgulja­
ma u crkvi sv. Frane. U istoj cr­
kvi na raspolaganju su nam i 
Heferove orgulje za velike 
skladbe, poput recimo J.S. 
Bacha, za koje moramo imati 
dva manuala, kompletan pe- 
dal itd. Novost ovogodišnjeg 
seminara je to što intenzivni­
je radimo basso continuo, da­
kle na pratnji pjevača ili instru­
mentaliste a to smo pokazali 
u petak na Visovcu. Polaznici 
seminara stare glazbe imali 
su i koncert u Tisnom. a sre­
dišnji je održan u utorak u ši­
benskoj crkvi sv. Frane.

- Što je zapravo basso cin- 
.tinuo?

- Basso continuo je zapisa­
na bassova dionica. U doba 
kada je hrvatska glazba bila 
na vrhuncu, u vrijeme Ivana 
Lukačića i Tome Cechinija. 
dakle konac 17. i početak 18. 
stoljeća, mnogi moteti pisani 
su kao glazbeni zapis za glas, 
a ispod toga bila je zapisana 
basova dionica. Dakle, nije pi­
salo sve što je orguljaš trebao 
svirati, već samo ono što svi­
ra lijevom rukom. Postavlja 
se pitanje što svirati desnom 
rukom? Basova dionica bila je 
zapisana simbolima, šiframa 
ili brojevima. Da bismo sve to 
otkrili i saznali kako treba svi­
rati moramo upoznati sva pra­
vila, način realizacije, znanost 
o afektima, znanost o figura­
ma itd. Sa svim tim zabavljali 
smo se na ovom seminaru. K

lako se puno radilo, a vru­
ćina u crkvama gdje su slušali 
seminare i vježbali bila je ote­
žavajući faktor, na pitanje da 
li se stigne okupati ili navečer 
posjetiti neki od šibenskih ka­
fića, Marija se samo nasmija­
la.

— U Šibeniku sam stekla i 
nove prijatelje. Smještaj bi 
mogao biti i bolji, ali dobro je 
što smo svi zajedno — kaže 
Marija na kraju našeg susre­
ta. Puno se radilo, a stanku 
smo imali uglavnom samo za 
ručak. Nakon seminara odlazi­
li bismo vježbati u neku od cr­
kva, a naš vodič po Šibeniku 
bio je Pavao Mašićl

M.L.
Snimio: R. GOGER

Uz staru glazbu, vodim i seminar o basso continuo, najtežoj, 
ali najkreativnijoj disciplini baroka. To je u vezi s nastojanji­
ma ove škole da se ponovo u Hrvatskoj afirmira kantor. Neka­
da je on bio alfa i omega glazbenog života nekog grada. Da­
nas imamo specijalizirane glazbenike, no to ne znači da nam 
ne treba kantor

tome i stilovi sviranja onog 
doba razlikovali su se u poje­
dinim zemljama. Svi su imali 
svoje zakonitosti i mi smo po­
kušali barem mali dio toga sa­
znati. Basso continuo je bila 
najteža ali i najkreativnija di­
sciplina u baroku. Orguljaš je 
zaista morao tehnički vladati 
instrumentom, morao je po­
znavati teoriju čak i Euklidovu 
i Pitagorinu matematiku. Ke- 
plera, Descartesa.

- Ako je to bilo teško u ba­
roku, kako li je tek danas?

- Da tekško je, ali je i vrije­
me da se demistificira taj po­
jam. Neke su stvari zapisane 
u starim knjigama, no važan 
je i rad u živo, jer knjizi ne mo­
žete postaviti pitanje. O bas­
so continuo u Hrvatkoj se pre­
malo zna, iako se vani to su­
stavno proučava. Nije istina 
da svatko može svirati onako 
kako misli da treba.

- Koliko ovaj seminar ima 
veze s nastojanjima šibenske 
orguljaške škole da se u Hr­
vatskoj ponovno afirmira kan­
tor?

VEČERAS ISPRED GRADSKE VIJEĆNICE - »DALMATINSKA ŠANSONA - ŠIBENIK 98

■ Mic si nm
Večeras će ponovno oži­

vjeti Trg Republike Hr­
vatske ispred katedrale 
sv. Jakova i Gradske vijećnice, 

gdje će. biti održana prva ve­
čer »Dalmatinska šansona Ši­
benik 98«, organizatori koje 
su agencija Šibenik koncert i 
Šibensko kazalište. Ta je mani­
festacija zamišljena kao pro­
mocija dalmatinske pjesme 
koja se ne odriče šlagerskog, 
ali teži šansoni, dakle pjesmi 
kojoj je glavni izričaj stih, na­
glašava direktor Branko Viljac, 
koji je zajedno s Duškom Šar­
cem i pokrenuo cijeli projekt.

Večer se sastoji iz dva dije­
la. Prvi je namijenjen starim, 
poznatim skladbama, a u dru­
gom dijelu bit će izvedene no­
ve pjesme. Ukupno će biti izve­
dena 31 skladba, a nastupit 
će dvadesetak izvođača: Ja­
sna Zlokić, Ibrica Jusić, Ivo Pat- 
tiera, Meri Cetinić. Mladen Gr- 
dović, Gabi Novak, Milo Hrnić. 
Tereza Kesovija, Arsen Dedić, 
Viče Vukov, Dražen Žanko, 
Zdravko Škender, te klape Ma­
slina, Jadrija, Bonaca, Posei- 
don. Od mlađih izvođača, čija 
je zvijezda tek u usponu, na­
stupit će Dani Stipaničev, Da- 
niela Pavičić, Zeljka Marinović 
i Goran Škerlep. U show pro­
gramu večeri nastupit će žen­
ska klapa »Cesarice« iz Zagre­
ba, a voditelji su Branko Uvo- 
dić i Sanja Polombito. Šiben­
skim snagama pridružila se i 
Vinka Karađole, vlasnica cvje- 
ćarnice »Cvita« koja će se po­
brinuti za scenografiju.

Premda po mnogo čemu 
sliči festivalu, organizatori isti­
ču kako »Dalmatinska šanso­
na — Šibenik 98« nema natje­
cateljski karakter. Barem će ta­
ko biti ove prve godine. Zato 
će svi sudionici biti podjedna­
ko nagrađeni. Dobit će skulp­

- To je upravo to. Čuveni 
barokni teoretičar Johann 
Mattheson u svojoj knjizi 
»Der vollkommene kapellmei- 
ster« iz '1738. godine, što bi­
smo mogli prevesti Savršeni 
kapelmajstor. odnosno kan­
tor, navodi sve što bi jedan sa­
vršeni kantor trebao znati i to 
od pjevanja, uređivanja not- 
nih materijala, improvizacije, 
sviranja, preko cjelokupne te­
orije, teorije o brojevima u gla­
zbi itd. Svi ti paragrafi i kruti 
zakoni navedeni u toj knjizi 
napisani su zato da čovjeku 
stvore jedan glazbeni ukus, 
osjetljivost prema onomu što 
je dobro. Glazbenik tako ima 
kriterij, koji mu omogućuje 
da postane slobodan i kreati­
van.

- Postoji li među polaznici­
ma zanimanje za kantora?

- Svakako. Kantor je neka­
da bio alfa i omega glazbe­
nog života u nekom gradu. 
On je komponirao, vodio 
zbor, dirigirao, svirao. Danas 
imamo specijalizirane glazbe­

turu »Morski konjic« autor ko­
je je šibenski akademski kipar 
Aleksandar Ale Guberina.

— Za maskotu »Dalmatin­
ske šansone« odabrali smo 
morskog konjica jer je on tipič­
ni stanovnik ovog našeg boća- 
tog zaljeva — kaže Ale. — Osim 
toga, on na izvjestan način per­
sonificira starost ovog grada i 
njegovu pjesmu.

Skulptura je visoka 25 cen­
timetara. Izrađena je u polie- 
steru i postavljena je na posta­
ment koji je stilizirana šiben­

nike, no to ne znači da ne tre­
bamo kantore. Orguljašu koju 
se bavi baroknom glazbom 
neće škoditi da zna sve o ba­
roknom orkestru. Višak zna­
nja nikomu ne smeta, štoviše 
samo može pomoći. Zato su 
na seminar o basso continuo 
dobrodošli i polaznici drugih 
seminara, a ne samo renesan­
se i baroka.

- Hoćete li u Šibeniku usko­
ro imati samostalni koncert?

- Ovdje mi je jako lijepo i 
uvijek se radujem dolasku u 
Šibenik. Doći ću ponovno u 
rujnu kada ću imati koncert, 
jer ovo je Lukačićeva godina, 
prošlo je 350 godina od nje­
gove smrti. Inače, godišnje 
održim do 70 koncerata di­
ljem Hrvatske i u inozemstvu. 
Posebno me raduje nastup u 
Lisabonu početkom iduće go­
dine gdje ću svirati na povije­
snim orguljama iz 16. stolje­
ća. To je najstariji instrument 
na kojem sam do sada svirao.

Marija LONČAR
Snimio: Radovan GOGER 

ska kapa. K tome, organizatori 
sa zadovoljstvom ističu kako 
je cijeli projekt dar Šibeniku za 
700. obljetnicu njegove bisku­
pije. Uostalom, smatara Bran­
ko Viljac, grad koji obilježava 
150. obljetnicu svoje narodne 
glazbe. 100 godina njevačkog 
društva Kolo. 40 godina dječ­
jeg zbora »Zdravo maleni«, te 
25 godina zbora »Sveti Miho­
vil« zaslužuje i večer »Dalma­
tinske šansone«, koja će izra­
sti u pravi festival, natjecateljs­
kog karaktera, naravno!

M. LONČAR
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B. Pogrmilović na impostaciji glasa sa svakim je polaznikom radio i pojedinačno Zbor Gospe vanka Grada na misi u Vodicama

Samo u Zagrebu djeluje oko 60 vokalnih 
ansambala, a dobri zborovi dogodili su se 
i u drugim gradovima. Za šibensko »Kolo« 
maestro B. Pogrmilović, voditelj seminara 
impostacije glasa kaže da je riječ o stan­
dardno dobrom zboru izraslom na tradiciji 
pučkog pjevanja i belkanta

Bojan Pogrmilović već de­
setak godina radi kao gla­
zbeni rukovoditelj ansam­
bla »Lađo«. Solo pjevanje je, ina­

če. diplomirao na zagrebačkoj 
Muzičkoj akademiji u klasi slav­
ne Ljiljane Molnar Talajić U po­
sljednje vrijeme sve se više bavi 
dirigiranjem i pedagoškim ra­
dom.Pod njegovom dirigent­
skom palicom mješoviti zbor 
»Ina« iz Zagreba koncertira di­
ljem Hrvatske, a sve su učestali­
ji i pozivi iz inozemstva. Uz to Po­
grmilović vodi i zagrebačku žen­
sku klapu »Cesarice«. a usko su­
rađuje i s klapom »Viola« iz Filip 
i Jakova.

U radu šibenske Orguljaške 
ljetne škole prvi put sudjeluje i 
to u okviru liturgijskog semina­
ra gdje polaznike uči impostaci­
ji glasa.

— Odgajajući glazbenike ko­
ji obavljaju liturgiju u crkvi, ši­
benska orguljaška škola je sma­
trala da ih treba odgojiti i u vo­
kalnom smislu — kazao je Bojan 
Pogrmilović nakon nedjeljne mi­
se u vodičkoj župnoj crkvi u ko­
joj su sudjelovali i polaznici se­
minara liturgijske glazbe s koji­
ma je ovaj mladi stručnjak radio 
na impostaciji glasa. U zboru sa­
stavljenom upravo za tu prigo­
du našli su se profesori i preda-

NA 5. ORGUUASKOJ UETNOJ ŠKOLI PRVI SE PUT UČILA VOKALNA TEHNIKA

ZBORSKOG PJEVANJATEMEU
vači. među kojima i otac Izak 
Špralja, Emin Armano, Ivo Nižić 
i Nikola Bašić, dirigent šiben­
skog »Kola«.

— Osnova svakog zborskog 
pjevanja je vokalna tehnika i nje­
na aktivna primjena. Na misi u 
Vodicima pokazali smo sve ono 
što se u kratko vrijeme moglo 
napraviti — objasnio je Pogrmi­
lović ne skrivajući zadovoljstvo 
zbog dobre suradnje s kolega­
ma. polaznicima i predavačima 
drugih seminara. Upravo ta do­
bra atmosfera i želja za radom i 
učenjem, ovu školu čini poseb­
nom, reći će Pogrmilović.

— Drago mi je što sam do­
šao ove godine i unaprijed se ra­
dujem budućoj suradnji. Pola­

znici ovog seminara, možemo 
ga tako nazvati, bili su orguljaš! 
i zborovođe po župama, ili čak 
članovi samih zborova. Poseb­
no dobro surađivao sam sa zbo­
rom crkve »Gospe vanka Gra­
da« i vjerujem da će sestra Lidi- 
ja Grgat koja vodi taj zbor imati 
koristi od našeg rada. To je va­
žno i stoga jer tako orguljaška 
škola na izravan način ostavlja 
trag u gradu i onda kada prođe 
ovih četrnaest dana.

— Nakon uvodnog predava­
nja koje su polaznici sa zanima­
njem pratili, svakodnevno bi­
smo počinjali sa zajedničkim 
probama, a onda bih sa svakim 
članom radio pojedinačno, a 
ostali bi pratili sve što se radi i u 

svakom trenutku mogli su me 
pitati sve što ih zanima.

Vokalnoj tehnici, kaže Pogr­
milović. danas se u Hrvatskoj 
obraća sve više pozornosti. Sa­
mo u Zagrebu djeluje oko 60 vo­
kalnih ansambala, a dobri zboro­
vi dogodili su se i u drugim gra­
dovima. Za šibensko »Kolo« Po­
grmilović kaže kako je riječ o 
standardno dobrom zboru koji 
ima prirodnu impostaciju što 
objašnjava tradicijom pučkog 
pjevanja i belkanta na ovim pro­
storima.

— Mlađa generacija zborovo- 
đa donijela je napredak u zbor- 
skom pjevanju u Hrvatskoj. 0 
vokalnoj tehnici danas se vodi 
puno računa. I ja sam ovdje u Ši­

beniku želio demistificirati ono 
što u suštini jest složeno, ali že­
lio sam dokazati i sebi i drugima 
da se može postići to zadovoljs­
tvo da čovjek ovlada umjećem 
baratanja vlastitim glasom.

Pogrmilović je u Šibenik sti­
gao na preporuku prof. Ive Niži- 
ća iz Zadra, a u okviru još prošlo­
godišnje zamisli da se veća po­
zornost obrati zborskom pjeva­
nju. Jer. pjevanje i orgulje u litur­
giji u crkvi nerazdvojni su. a razi­
nu kvalitete pjevanja mnogih cr­
kvenih zborova nužno je podi­
gnuti.

A upravo to jedna je od zada­
ća ovog seminara Orguljaške 
ljetne škole u Šibeniku.

M. LONĆAR 
Snimio: R. GOGER
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MU >1111 Min 
. IMB Milili ilHHK 

IIIMIIUII
Polaznicima 5. orgulja­

ške ljetne škole i šiben­
skoj javnosti predstav­
ljen je protekle srijede kodeks 

»Liber sequentarium« iz 11. 
stoljeća koji se čuva u knjižni­
ci samostana sv. Frane u Šibe­
niku. Knjigu je predstavio mu­
zikolog dr. don Miho Demo-, 
vić, regens chori zagrebačke 
katedrale, koji je ustvrdio ka­
ko je riječ o bogoslovnom pri­
ručniku hrvatskog dvorskog 
biskupa koji je povremeno 
stolovao i u Šibeniku: Drugim 
riječima, to znači kako je Šibe­
nik imao biskupa čak 200 go­
dina prije utemeljenja biskupi­
je. Na to ukazuje činjenica da 
je kodeks pisan na pergame- 
ni, a takva knjiga nije mogla 
pripadati nekom svećeniku ni­
žeg reda, već crkvenom prela­
tu, kazao je dr. Demović. Na­
dalje, dio liturgijskih tekstova 
odnosi se na ređenje bisku­
pa, proslavu godišnjice ređe- 
nja i misu za sinodu. Pozivaju­

ći se na Tomu Arhiđakona ko­
ji navodi kako je splitski nadbi­
skup udovoljio molbi hrvat­
skih kraljeva i dodijelio im bi­
skupa, dr. Demović je ista­
knuo kako se u kodeksu »Li­
ber sequentarium« nalaze i li­
turgijski tekstovi vezani uz 
krunidbu kralja, misa za kralji­
cu itd. Analizirajući svetački 
kalendar u kom se navodi 
131 blagdan dr. Demović na­
vodi kako su blagdani sv. Ni­
kole i sv. Mihovila posebno 
istaknuti i ispisani zlatnim slo­
vima. lako su se ti sveci štova­
li na području sjeverne i sred­
nje Dalmacije, nespominja- 
nje blagdana tipičnih za knin­
sko, ninsko ili zadarsko po­
dručje ukazuje kako je taj ko­
deks pripadao upravo šiben­
skom biskupu.

»Liber sequentarium« je­
dan je od tri rijetka i tako do­
bro uščuvana kodeksa iz 11. 
stoljeća, a čuvaju se u Šibeni­
ku. Stare hrvatske kodekse, 
kazao je dr. Demović, susje­

dni su narodi vrlo često otuđi­
vali iz ovdašnjih knjižnica i 
proglašavali ih svojom kultur­
nom baštinom. Zato je anali­
za »Libera« važna i za hrvat­
sku nacionalnu kulturu, a za­
hvaljujući knjižnici crkve sv. 
Frane ona je očuvana do da­
našnjih dana. U toj knjižnici 
čuvaju se i drugi kodeksi, broj­
ne inkunabule, pa ona za Ši­
benik predstavlja isto ono što 
za Zagreb znači Metropolita- 
na, zaključio je dr. Demović.

Predavanje dr. Mihe De- 
movića o šibenskom kodeksu 
iz 11. stoljeća organizirali su 
Matica hrvatska Šibenik i Or­
guljaška ljetna škola koja na­
javljuje još jednu zanimljivu 
promociju. Posljednjeg dana 
ovogodišnje orguljaške škole 
u utorak, 1. rujna bit će pred­
stavljena knjiga Emina Arma- 
na o Petru Nakiću, vrsnom ba­
roknom graditelju orgulja i 
utemeljitelju mletačko-dalma- 
tinske graditeljske škole.

M. LONČAR

Dr. Miho Demović - Šibenik je imao biskupa 200 godina prije osnivanja biskupije

JESENSKI ROK UPISA U PRVE RAZREDE SREDNJIH ŠKOLA TRAJE DO 25. RUJNA

UŠIBENimDRNIŠUSL0B0DNAJ0ŠI73NJE$TA

Približavanje jeseni označava i poče­
tak trećeg upisnog kruga u šibenske 
srednje škole. Nakon srpanjskih upi­
sa, ostala su ukupno 152 slobodna mje­

sta od čega 48 u Medicinsko-kemijskoj, 
50 u Školi za obrtnička zanimanja i 54 slo­
bodna mjesta u Industrijsko-obrtničkoj 
školi. Upisi su počeli u petak, 28. kolovoza 
a trajat će sve do 25. rujna, budući da u 
nekim osnovnim školama još traju poprav­
ni ispiti.

Analiza ovogodišnjih upisa potvrđuje 
da su i ove godine šibenski osnovci najvi­
še zanimanja pokazali za četverogodišnje 
programe. Kada je riječ o obrtničkim zani­
manjima najatraktivnija su bila ona obu­

hvaćena dvojnim sustavom školovanja, a 
nepopunjene su ostale strojarske i indu- 
strijskke struke. U Školi za obrtnička zani­
manja prvo su bila popunjena odjeljenja 
frizera i kozmetičara, dok su razredi nami­
jenjeni krojačima, pekarima i cvjećarima 
ostali prazni.

I dok su sve srednjoškolske klupe u Kni­
nu bile popunjene još u srpnju, u Drnišu je 
ostalo slobodno 21 mjesto - četiri u općoj 
gimnaziji, deset u programu elektrotehni­
čara i sedam u programu ugostiteljstva. 
Do sada je u prvi razred drniškog srednjo­
školskog centra upisano 125 učenika što 
je za dva odjeljenja više nego lani, ali ipak 
jedno manje nego što je planirano u ovoj 
godini. M.L.



Ž Deković

HOTELSKO TURISTI

ZVJEZDICE PB
ZA DOBRU TURISTK
U odnosu no prošlogodišnju turističku se­
zonu »Solaris« ove godine bilježi 15 posto 
više noćenja i približava se brojci od 
200.000. Ove godine u funkciju je stavljen 
i hotel »Ivan«, pa tako sa smještajnim ka­
pacitetima u tri hotela, te dva kampa, oče­
kuju dobru turističku žetvu. Uz domaće, 
najbrojniji su gosti iz nove Europe. U hote­
lu »Andrija« još uvijek su smješteni pro­
gnanici i izbjeglice, a trebalo bi i taj objekt 
pripremiti i osposobiti za sljedeću sezonu

Vodeni tobogan - uvijek privlačna zabava na plazi

Pored mora tražilo se - mjesto više

P
rema zadnjim podaci­
ma Turističkog ureda 
u smještajnim kapaci­
tetima na području Šiben- 

sko-kninske županije trenut­
no boravi nešto više od 17,5 
tisuća gostiju. U odnosu na 
isto razdoblje prošlogodiš­
nje turističke sezone to je po­
rast za 7,5 posto. Stranih je 
gostiju oko 13,5 tisuća, dok 
su ostalo domaći. Statistika 
kazuje da je i nadalje broj do­
maćih gostiju u odnosu na 
prethodne godine za dvade­
setak posto manji, dok se bi­
lježi i nadalje porast broja 
stranih gostiju i to gotovo 
30 posto u odnosu na prošlu 
godinu. Vodice i nadalje zau­
zimaju prvo mjesto na turisti­
čkoj ljestvici ove sezone. Pre­
uranjeno je još govoriti o ko­
načnim rezultatima ovogo­
dišnje sezone, no - a uosta­
lom to tvrde i turistički djelat­
nici - ona će biti daleko 
uspješnija od prošlogodiš­
nje. Koliko je zadovoljstva u 
hotelsko-turističkom naselju 
»Solaris«?

Za razliku od prošlogodiš­
nje turističke sezone, ovogo­
dišnja je za hotelsko turisti­
čko naselje »Solaris« daleko 
bolja. Sve se to dogodilo iz 
nekoliko razloga, kako kazu­
je prvi čovjek najvećeg i jedi­
nog turističkog naselja na 
području Županije Zeljko 
Deković. Uz hotele »Juru« i 
»Niku« ove godine je obnov­
ljen i hotel Ivan, pa je ta troj­
ka, obilježena s tri zvjezdice 
spremno dočekala sezonu. 
U odnosu na prošlu godinu i 
isto razdoblje, hoteli »Sola­
ris« bilježe oko 15 posto više 
noćenja i približavaju se broj­
ci od 200.000 noćenja. Tre­
ba potsjetiti da su 1995. go­
dine imali tek 3.600 noće­
nja. Ovi pokazatelji uistinu 
kazuju o tomu kako »Sola­
ris« d.d. ima izgleda da se 
oporavi, i razlog je tomu što 
Deković ovogodišnju turisti­
čku sezonu ocjenjuje relativ­
no povoljnom.

Međutim, turistički djelat­
nici »Solarisa« su, uza sve 
uložene napore, i nadalje su­

očeni s višegodišnjim proble­
mom iseljavanja prognanika 
iz jednog od hotelskih obje­
kata. Riječ je o »Andriji« u ko­
jemu je trenutno smješteno 
oko 450 prognanika i izbje­
glica. Među njima je oko 
120 izbjeglica iz Bosne i Her­
cegovine. stotinjak iz Podu­
navlja, a ostali sa statusom 
prognanika iz naše su župa­
nije. Svakako, zanimljivo je 
spomenuti - a možda to ne­
ke u nadležnim službama na­
vede na razmišljanje ili prei­
spitivanje činjeničnog stanja 
- da su četiri osobe sa statu­
som prognanika smještene 
u »Andriji« - iz Šibenika! Pre­
ma mišljenju direktora Deko- 
vića najmanje 150 prognani­
ka mogu se vratiti svojim ob­
novljenim kućama. No, za­
što su oni i dalje, većina for­
malno, u hotelu »Andrija«, 
na nadležnim ustanovama 
je da na to pitanje odgovore, 
dodaje. U hotelskom naselju 
»Solaris« od 1991. godine 
do danas realizirano je više 
od 5,6 milijuna noćenja pro­

gnanika i izbjeglica, za što dr­
žava nikada - tvrdi Deković - 
nije isplatila realnu naknadu, 
već je njihovo zbrinjavanje 
najvećim dijelom išlo na te­
ret samog »Solarisa«. To je 
razlogom što su bili primora­
ni na kreditno zaduživanje, a 
za posljedicu su imali gubi­
tke u poslovanju. Za nare­
dnu turističku sezonu, neovi­
sno o tomu što su kreditna 
dugovanja »Solarisa« teška 
oko 15 milijuna maraka i što 
ih i učinak ovogodišnje rela­
tivno uspješne sezone finan­
cijski može baciti na koljena 
ukoliko ne bude postignut 
moratorij s financijerima, 
ipak se razmišlja i o stavlja­
nju u funkciju hotela »Andri­
ja« za sljedeću turističku se­
zonu.

Gosti iz nove Europe

Strukturu gostiju, osim u 
spomenuta tri hotela koji su 
u funkciji turizma, te kampo­
vima u naselju »Solaris« i Za- 
blaću čine domaći i strani go­
sti. U omjeru pola-pola. Me­
đu strancima najbrojniji su 

gosti iztzv. nove Europe. De­
set posto je Slovenaca, isto 
toliko Čeha i Slovaka, dok su 
ostalo Austrijanci, Talijani i 
Nijemci. S obzirom da 
ozbiljnijih reklamacija, kako 
reče Deković, nije bilo, za za­
ključiti je da su gosti zado­
voljni smještajem i pruža­
njem usluga.

- Međutim, jedan od pro­
blema - a to nije samo naš - 
već inače ovako velikih hotel­
skih naselja - je taj što mi za­
pravo nismo sastavni dio je­
dnog mjesta, u ovom slučaju 
grada Šibenika. Zato gostu 
koji dođe u takve destinacije 
nedostaje večernjih izlazaka 
i zabave, te drugih sadržaja 
koji su turizmu pratilja. Mi­
slim da smo uspjeli pronaći, 
da uvjetno kažem, jednu zlat­
nu sredinu. Kako? Tijekom 
ljeta u krugu hotelskog nase­
lja pripremali smo niz zaba­
va, gala večeri, dovodili go­
ste - pjevače i ansamble. Mi-

slim da smo na taj način« 
kako uspjeli zadovoljiti i 3 
zabavni dio ljetnog odmcc 
kaže Deković. Tako ćemo ; 
srijedu 2. rujna imati i pre­
zentaciju novog »VinopW- 
va« vina »Kornati«. Sve je® 
dodaje, u promidžbene sv 
he ne samo turizma, vee 
onih koji tu djelatnost op* 
žuju. Među njima su svat­
ko i vinari.

Financijski pokazan 
ovogodišnje turističke sS 
ne. barem za sada, bolji^ 
od ostvarenog broja noć 
nja. Za to, kaže direktor.®* 
više razloga:

- Prošle godine smo & 
zirali oko 140.000 noćer* 
dok ove godine očekuje® 
oko 200.000 Naravnoj 
smo u prodaju pansiona 
lupansiona išli s većim « 
nama prilagođenima a 
dnom tržištu. Goste 
mili u novouređene 
mislim da je sasvim



Naselje »Solaris«

KATEGORNIKA 
[U SEZONU

ROBERT JAKOVLJEVIĆ, ŠIBENSKI 
DIZAJNER I AUTOR HVALJENOG I 

OSPORAVANOG FUN FAN 
PROJEKTA

j očekivati prihod od deset do 
jedanaest milijuna maraka.

Hotelsko turističko nase­
li lje »Solaris« danas-ima 329 

stalno zaposlenih, te oko 
ld * 120 sezonaca.
4 .

- Tek o zaista dobroj turi- 
stičkoj sezoni ili godini moći 

mijfi ćemo govoriti kada postigne- 
mo oko 1000 noćenja po za- 

'Lj poslenom radniku. To bi, da- 
' kle, bilo između 350 i 400 ti­

suća noćenja, a promet izme- 
Pđu 15 i 16 milijuna maraka, 

iskaže Deković. Kako bi posti- 
gli ono što žele, a to je prije 

^svega produžetak sezone 
^izvan ljetnih mjeseci, rade 

na tomu da im se vrate »sta- 
,ri« gosti iz skandinavskih ze- 
malja koji su nekada bili naj- 

jF^brojniji u predsezoni i podse- 
ii^^zoni. Naravno, za te goste 
jAizvan turističke špice i cijene 

smještaja će biti niže od se­
li sezonskih. Do polovice rujna 
^‘hotelski kapaciteti »Solari- 
fiiAa«. a radi se od oko 1000 
^kreveta, bit će puni. 0 tomu 

kakva će biti i koliko uspješ­
na ovogodišnja podsezona, 
za sada je teško govoriti.

Upitan što misli o buduć­
nosti masovnog turizma, za 
razliku od onih koji zagovara­
ju elitni turizam direktor »So- 
larisa« kaže kako su to samo 
želje pojedinaca ili onih koji 
se malo razumiju u turizam. 
»Masovnog turizma uvijek je 
bilo i bit će«, odgovara, »a na 
nama hotelijerima je da na­
đemo načina kojim ćemo pri­
vući dolazak gosta u naše ho­
tele«.

Zdravstvena zaštita 
i komarči

Među problemima s koji­
ma su ovoga ljeta bili i jesu 
suočeni u »Solarisu« je pro­
blem pružanja primarne 
zdravstvene zaštite. Naime, 
Dom zdravlja Šibenik je tra­
žio da »Solaris« financira li­
ječnički tim koji bi svako­
dnevno bio prisutan u nase­
lju. Dogovor nije postignut, a 
Deković tvrdi kako za to ne­
ma nikakvog opravdanja, jer 
svaki gost plaća troškove 
pregleda ili pružanja zdrav­
stvene pomoći.

- To su problemi o kojima 
je zaista teško govoriti, jer 
naprosto ne mogu vjerovati 
da se netko, tko je zadužen 
voditi brigu o zdravlju ljudi, 
tako ponaša- Uostalom, je­
dan pregled stranog gosta 
košta 40 kuna, što znači da 
se i financijski tom Domu 
zdravlja isplati angažirati li­
ječnički tim. Računica je tu 
jasna, ali ne vidim razloga da 
bi »Solaris« kao hotelska ku­
ća morao voditi brigu o orga­
niziranju zdravstvene zašti­
te. Pa valjda postoje ustano­
ve i ljudi koji o tomu trebaju 
brinuti, kazao je Deković.

Drugi problem koji ističe 
je zaprašivanje komaraca. Pi­
ta se gdje odlazi novac od 
boravišne pristojbe koju re­
dovito izdvajaju. Ove godine 
je to oko 250.000 maraka, 
što boravišne pristojbe, što 
turističke članarine.

- Grad Šibenik bi trebao 
shvatiti da je »Solaris« njego­
vo turističko naselje i da nas 
tako treba i tretirati. Nema i 
ne vidim opravdanja za to da 
se, što se ovoga ljeta dogodi­
lo, jednostavno »zaboravi« 
naselje »Solaris« prilikom za­
prašivanja grada protiv ko­
maraca i prigradskih naselja, 
poput Brodarice, Zablaća i 
drugih. Čiji smo mi? Na kraju 
smo, naravno, trebali sami 
vlastitim sredstvima riješiti i 
taj problem. U principu, od 
nas se samo traži, a malo 
nam se financijski vraća, re­
kao je Deković.

I na kraju navodi kako je 
prosječna plaća radnika u 
»Solarisu« šest posto veća u 
odnosu na prošlu godinu i u 
prvih sedam mjeseci ove go­
dine iznosi 1821 kunu, u što 
je uključen i regres za godiš­
nji odmor. On kao direktor 
mjesečno prima 8200 kuna.

K. RUDAN

Kratko zatišje u poslu Ro- 
bert Jakovljević iskori­
stio je za bijeg iz užare­
nog Zagreba i za odmor s kćeri 

u rodnom Šibeniku. Ovaj inže­
njer strojarstva posljednjih go­
dina sve uspješnije brodi u svije­
tu dizajna, a iza njega je zavr­
šen i upravo promoviran pro­
jekt FUN FAN koji na moderan 
način promovira grad Umag, 
njegove kulturne i turističke, 
ukratko sveurbane sadržaje. Ta­
ko su inspirirani Vukotićevim 
»Surogatom« nastali brojni 
predmeti na napuhavanje, a 
imajući na umu važnost tzv. ka­
pilarne promocije nastala je i 
kolekcija famoznih T-shirtsa. 
Kao dio projekta, a okupljajući 
ekipu vrsnih hrvatskih dizajne­
ra,- povjesničara umjetnosti i no­
vinara. Jakovljević je na kraju 
stoljeća pokrenuo i magazin za 
kulturu i spektakl »2000-Fun 
de Siecle«.

— Što je zapravo FUN-FAN 
i kako je taj projekt nastao?

— Hotelsko-turističko podu­
zeće Istraturist željelo je proširi­
ti i poboljšati izvanpansionsku 
potrošnju. Prvo što sam ja na­
pravio bilo je rješenje vizualnog 
identiteta Umaga. FUN FAN 
obuhvaća dizajnerski riješen 
asortiman suvenira koji pripa­
daju samo Umagu. Dvije su 
vrste: jedna plastična na napu- 
hivanje koje je napravio moj pri­
jatelj dizajner Goran Ivaniš, a 
drugo je odjevni asortiman koji 
čine dvije kolekcije — masovna 
i ekskluzivna — radio je naš 
svjetski poznat dizajner Goran 
Lelas. Ova posljednja napravlje­
na je specijalno za ATP turnir i 
osnova je bio tenis. Uz to napra­
vili smo i magazin »2000«. Sve 
je to dio projekta koji je pošao 
od koncepta da je grad Umag 
jedan »brand«. tržišna marka 
koja sadrži puno manjih tržiš­
nih marki kao što su ATP turnir, 
Vanja Rupena, galerija Dante i 
druge kvalitetne stvari koje 
Umag čine Umagom. Na kraju 
smo napravili i veliki party. Cije­
li projekt imao je i odjeka u ti­
sku što je našim naručiteljima, 
ukoliko su i bili na početku re­
zervirani, a bilo je i otpora, poka­
zalo kako cijela stvar ima odre­
đenu težinu.

- Kakve su bile reakcije 
običnih ljudi, Umažana i turi­
sta?

- Ljudi su znali doći i reći ka­
ko smo za Umag puno napravi­
li. Zanimljiva je priča vezana uz 
razglednice na napuhavanje ko­
je smo napravili u obliku riba, 
morskih zvijezda itd. Sistem je 
takav da vi razglednicu ispiše- 
te, pošaljete poštom, a poštar 
je prije uručenja napuše i preda

primaocu. Dizajn je bio stvoriti 
igru u kojoj će svi sudjelovati. U 
jednom trenutku na pošti u 
Umagu osvanuo je natpis da vi­
še ne primaju takve razgledni­
ce. Mi imamo podatak da je je­
dna došla čak i do Chicaga. U 
svakom slučaju jako je puno lju­
di pozitivno reagiralo na te proi­
zvode. Najviše su ih kupovali 
strani turisti. U tome jest i bit 
svega. Ako čovjek ovdje dođe i 
stVori neku pozitivnu emociju 
moramo mu ponuditi suvenir 
uz koji će vezati tu svoju pozitiv­
nu emociju i_ na taj je način po- 
njeti sa sobom, u svoj grad, svo­
ju zemlju i pokazivati svojim pri­
jateljima. To se zove kapilarna 
promocija i mislim da je to naj­
jači način kako nešto možemo 
reklamirati Hrvatska je tiha de- 
stinacija, a to je najgore što se 
može dogoditi nekoj turističkoj 
državi.

- Za projekt FUN FAN dobili 
ste i nagradu Hrvatske gospo­
darske komore?

- Hrvatska gospodarska ko­
mora prepoznala je u tome au­
torski projekt u koji se isplati in­

Hrvatska je tiha destinaci ja, 
a to je najgore što se može 
dogoditi turističkoj zemlji

Razglednica na napuhavanje — glavobolja za poštare?

vestirati. Priznanjem smatram i 
sudjelovanje na Međunaro­
dnom biennalu za dizajn u Lju­
bljani za koji su odabrana dva 
moja rada iz FUN FAN projekta. 
U kategoriji grafičkog dizajna 
to je bio vizualni znak Umaga, a 
u kategoriji industrijskog dizaj­
na kartonska polica. Za tu poli­
cu bili su zainteresirani i Talijani 
koju su je htjeli otkupiti. Htio 
bih reći da sam se potrudio za 
FUN FAN projekt upotrijebiti 
sve ono što je već postojalo, a 
nitko nije koristio. Između osta­
log tu je bila i Vanja Rupena ko­
ja je zapravo svjetski model, ko­
ja je vani vrlo poznata. Iskoristi­

R Jakovljević

lo sam njeno ime i lice kao pod- 
brand onoga što je glavna tržiš­
na marka, a to je Umag. Vanja 
Rupena se dobro uklopila u taj 
moj koncept Umaga kao pop- 
art grada. Ukratko sve ono o če­
mu se pričalo da je Umag mi 
smo stavili zajedno. To bi isto 
trebalo napraviti i sa Šibeni­
kom!

- Hoćete li onda sličan pro­
jekt napraviti za Šibenik?

- Koncept rađen za Umag je 
jedinstven. Šibenik traži posve 
drugačiji pristup. To traži i dubo­
ku suglasnost između ljudi koji 
tu žive, dijalog s njima. U projek­
tu FUN FAN ja sam kao dizaj­
ner zapravo bio art direktor koji 

- Dio FUN FAN pro­
jekta je i razgledni­
ca na napuhavanje 
koju ispišete i poša­
ljete poštom, a po­
štar je prije uruče­
nja napuše i preda 
primaocu. Dizajn je 
stvarati igru u kojoj 
svi sudjeluju. Ljudi, 
osobito stranci, po­
zitivno su reagirali 
na to. Jedna je ra­
zglednica dospjela 
čak do Chicaga. No, 
na pošti u Umagu 
osvanuo je natpis 
da se više ne prima­
ju razglednice na 
napuhavanje

je uspio objediniti tridesetak vr­
hunskih stručnjaka i svaki je u 
određenom dijelu dao svoj do­
prinos, a promocija tog projek­
ta bila je teška 150 tisuća nje­
mačkih maraka.

- FUN FAN sada ima svoju 
sudbinu, a što vi planirate da­
lje?

- Ponuda ima dosta, ali mo­
ram dobro razmisliti i odvagnu- 
ti sve prije no što donesem 
odluku. Iz Italije je stiglo nekoli-, 
ko poziva, ponuđeno mi je tako-’ 
đer i da radim promociju za Cro- 
atia Records. Vidjet ćemo. Ne 
bih volio da se raspršim na stoti­
nu strana!

Marija LONČAR
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PRAVA U TENISKOM KLUBU »SUBICEVAC«
UZURPIRALI SU NEPOZNATI ČLANOVI

Nakon tiskovne konferen­
cije Povjerenstva rodite­
lja nominalnih članova 
TK »Šubicevac«. rekreativaca i 

simpatizera teniskog športa, 
oglasili su se Upravni odbor TK 
»Šubićevac« i gosp. Zdravko 
Kedžo. pročelnik ureda za druš­
tvene djelatnosti grada Šibeni­
ka Želeći odgovoriti na jjriop- 
cenje Upravnog odbora TK 
•Šubicevac« i gosp Zdravku 
Keđži. a sve u svrhu nužnih pro­
mjena i popularizacije teniskog 
športa, s potpunom odgovor­
nošću donosimo priopćenje

1 Mjesto, datum i odluke 
održanih skupština TK »Šubiće­
vac«. od posljednje legalno odr­
žane 1995 godine, nikome u 
športskoj javnosti Šibenika ni­
su poznate, a narcćito nisu upo­
znati. Zajednica športskih udru­
ga grada Šibenika. Ured za 
društvene djelatnosti grada Ši­
benika koji i novčano podupire 
djelatnost kluba, kao niti pred­
stavnici javnih medija, budući 
nitko od njih ruje objavio o to­
me nikakvu informaciju

Zbog iznesenog । nadalje 
tvrdimo kako su prava u klubu 
uzurpirana od strane nepozna­
tih članova kop se predstavlja­
ju članovima Upravnog odbo­
ra. ali skrivajući svoj identitet

2. Zaključeni Ugovor o po­
slovnoj (ste*) suradnji i Spora­
zum o konštenju teniskih tere­
na i klupskih prostorija za tre­
ninge i natjecatelje TK »Šubiće­
vac« u cjelini utvrđuju protuza-

VODICE NAKON GAŠENJA »AUTOREMONTA« I »VODIČANKE«

NA RUBU PONORA
Vodice su upropaštenjem Autoremonta / Vod/ianke došle na 

rub ponora Ta su se poduzeća trebala preobražavati i razvi­
jati do najvišeg tehnološkog i ekološkog stupnja Razbijena 
je iluzija da je turizam rentabilna djelatnost na koju se može osloni­

ti čitavo gospodarstvo Lišenje povoljne perspektive logičan je po­
sljedak. Gradsko vijeće i Poglavarstvo bi trebali staviti na red taj 
motiv vlastitoga preispitivanja

Raspravljati se ne bi smjelo u zatvorenom krugu Zato nema 
nikakva komuniciranja u javnosti (zborovi građana)? U odlučivanju 
bi trebalo jače uvažavati znanstvena i kulturna načela.

Polariziranje hrvatskoga društva na vladajuću elitu i nezaposle­
nu masu imobilizira njegove mogućnosti

Rad i stvaralaštvo nisu osnova viška vrijednosti, nego beskrupu­
lozno izrabljivanje u kojem, dapače, nestaje svaka vrijednost Svo­
jevrstan merkantilizam, nezavisan od vlastite proizvodnje ih čak 
upravljen protiv nje. s onu je stranu ekonomskog razloga

Masovna nezaposlenost govori da je vladajućem sloju proizvo­
dnost rada odnosno optimalna budućnost hrvatskoga društva zad­
nja briga. Ukidanjem radničkih savjeta radnik je obespravljen. Ka­
kav je naš sindikalizam? Proletarijat je. na žalost, dezorijentiran

Dok se profitna ekonomija dovodi u pitanje zbog njezina proble­
matičnog dosega, u nas se, nasuprot usklađivanju pojedinačnih in­
teresa, promiču načela prvobitnog kapitalizma To se očituje u 
apsolutizaciji vlasništva. Vlasnik se postavlja kao neprijeporan su­
bjekt. Proizvodne snage podvrgnute su, keo objekt, isključivo nje 
govoj (inkompetentnoj) volji. Pseudoliberahstićki cinizam ogleda 
se u tome Što je pojedinac sasvim prepušten samome sebi. Pusto­
šenje okoliša rezultat je takve entropije društva.

Izuzetna je opasnost u jagmi za turističkim objektima. Stavlja­
nje hotelskih naselja pod vlasničku ingerenciju banaka odnosno 
pod kontrolu državne birokracije potvrđuje mišljenja mnogih da je 
prohtabilnost turizma neupitna i da on, stoga, može kompenzirati 
sve gospodrske nedostatke Ali, na osnovi čega, pogotovo u okol­
nostima sveopće privredne nedovoljnosti, ustoličeni vlasnik može, 
u turizmu, zadobivati profit i ne ostavlja li on štetne tragove za so­
bom? Ne ulaže li se pritom opredmećeni rad onih degradiranih na 
najamnike koji bi trebali od svoje najamnine plaćati troškove vlasti­
ta eksploatiranja?

Treba razumjeti da turizam ima svoje granice i da se gospodar­
stvo određene zemlje ne može temeljiti na beskonačnom iscrpljiva­
nju specifične rente odnosno uništavanju prirodnih i povijesnih obi­
lježja

Vodice (nesumnjivo i Tribunj) najreljefnije pokazuju izobličenja 
turizma Razlog je u neskladnoj »emancipaciji« tih izrazito seoskih 
naselja, jer, kako nemaju osobite urbane baštine, nitko nije mislio 
da je značajna i njihova slikovitost, Zato su mogla biti i jesu pred­
met svačijeg i svakojakog iživljavanja.

Krajnje je vrijeme da više ne bude tako
Zbog pseuđourbanizacije ta bi naselja mogla biti najprihvatljivi 

ji primjeri za istraživanje i naputak na svladavanju destrukcije pri­
morskih naselja

Dosljedna zaštita prostora, koja se nameće kao zapovijed, /o 
htijeva đa intenzivnost bude glavna odrednica proizvodnje. Nužna 
je onda korjenita promjena u svijesti i djelovanju.

Neophodno je ujediniti (intelektualne) snage da spomenuta no 
selja ne budu u funkciji bilo čijeg militarizma, nego ona koja se obli­
kuju po mjeri karakterističnoj za modernu proizvodnju i mediteran­
sku kulturu.

UPRAVNOG ODBORA
komtu privatizaciju kluba, jer 
se uz jx>tpis predsjednika klu­
ba gosp Josipa Grubišića tvrt­
ci »Elektro-Om« bezuvjetno pre­
puštaju osnovne djelatnosti 
kluba, što podrazumijeva orga­
niziranje i izvođenje programa 
Teniske škole, svi trenerski po­
slovi. tako da u klubu ne smije 
biti nikakve stručne osobe; kao 
i svi drugi tekući stručni, admi­
nistrativni i marketinški poslovi 
za TK »Šubićevac«. Sporazu­
mno se utvrđuje kako je svim 
natjecateljima kluba dnevno 
na raspolaganju za odigrava­
nje međusobnih trening meče­
va jedno igralište bez naknade, 
dok se za svaki sat igranja 
izvan toga igrališta plaća 
15 OO kn Svi navedeni poslovi 
koji su regulirani potpisanim 
aktima, a iz kojih proizlazi pla­
ćanje bilo kakvih novčanih na­
knada obavljaju se u korist tvr­
tke »Elektro-Om«

3 Sadržaj Ugovora i Spora­
zuma sve do poslije održava­
nja tiskovne konferencije Po­
vjerenstva nije bio poznat grad­
skoj upravi, koja je tek tada, do­
bivši dokumente od kluba dala 
Povjerenstvu na uvid nphov sa­
držaj

Nakon što se gradska upra­
va upoznala sa sadržajem Ugo­
vora i Sporazuma, začuđujuća

Vinko Grgurev, prof., Vodice 

je izjava gosp Zdravka Kedže 
kako grad Šibenik nema ništa s 
ugovornim odnosom između 
koncesionara i kluba, iako su 
uvjeti koje koncesionar mora 
ispuniti izričito utvrđeni Ugovo­
rom o koncesiji koju je potpi­
sao gradonačelnik gosp Fran­
ko Čeko, a osim toga grad Šibe­
nik i novčano pomaže TK »šubi­
ćevac« pa s toga osnova ima 
pravo zahtijevati podatke o to­
me kako se u klubu gospodari 
novcem poreznih obveznika

Osim toga, a i zbog svoje 
■ dužnosti koju javno obavlja 
gosp. Zdravko Kedžo neka teni­
sačima i športskoj javnosti Ši­
benika objasni svoje zadovoljs­
tvo i zadovoljstvo Upravnog od­
bora TK »Šubićevac« činjeni­
com da djeca koja samo žele 
igrati tenis za korištenje teni­
skih igrališta mjesečno moraju 
platiti 750.00 kn. a »ako žele 
nešto više«, kao što tvrde u taj­
novitom Upravnom odboru klu­
ba — 1280.00 kn mjesečno 
Ako ovi iznosi i sadržaj izvrše­
ne tzv privatizacije TK »Šubiće­
vac« nisu razlog jasnijeg i 
ozbiljnijeg očitovanja onda se 
s pravom pitamo što pročelnik 
ureda za društvene djelatnosti 
grada Šibenika uopće radi i či­
je interese i zbog kojih razloga 
— štiti

4 Umjesto da ispravnost 
svog postupanja u interesima 
TK »Šubićevac« javno prezenti­
raju članovima kluba, simpati- 

1 zenma i svekolikoj Športskoj 
javnosti, samozvani članovi 
Upravnog odbora TK »Šubiće­
vac«. nakon što godinama nisu 
ništa radili, na korist teniskog 
športa i članova kluba ignorira­
ju potrebe SportaSa potpisujući 
za klub Štetan Ugovor o poslov­
no/ suradnji, zauzimaju i nada­
lje klupske dužnosti i izbjegava­
ju mogućnost bilo kakvih pro­
mjena. što navodi na zaključak

MATICA HRVATSKA U 
SKRADINU I ODGOJ 

MLADIH 

Na nedavno održanoj 6 glavnoj skupštini 
Matice hrvatske najviše je bilo govora o 
nedovoljnom uključivanju mladih ljudi u 
život i rad Matice hrvatske, lako je Matica hrvat­

ska u znamenitom povijesnom gradu uz Krku 
djelovala na početku ovog stoljeća, vrli Skradi- 
njani su obnovili njenu djelatnost u doba Domo­
vinskog rata, a 26 svibnja 1995 službeno je 
obnovljen ogranak koji je u samim začecima 
utemeljio četiri odjela: za hrvatski jezik i književ­
nost. povijest i arheologiju, glazbu i likovnu 
umjetnost i izdavaštvo.

Razumijevanjem dekana don Ante Lovrić 
Caparina, koji je jedan od članova radnika, u 
gradskoj prvostolnici porođenja Blažene Djevi­
ce Marije održano je više koncerata ozbiljne gla­
zbe. U suradnji s Maticom hrvatskom Šibenik ti­
skana je znanstvena edicija Krešimira Čvrljka 
Duh. um / zov Dalmacije, a u tijeku je prijevod 
Statuta grada Skradina iz XIV st., a taj je posao 
povjeren Josipu Borbariću.

Pripređeno je više iznimno značajnih likov­
nih izložbi i prodavanja, a u osnutku ja i knjižni­
ca. Ipak, ono čime se ova malobrojna, ah više­
struko značajna udruga posebno diči u nesklo­
nim vremenima zanemarene duhovnosti je 
stalna skrh za poratnu mladež na ovom osjet­
ljivom braniku svekolike hrvatske opstojno­
sti.

Većina uposlenih intelektualaca u Skradi­
nu su Članovi Mutioe hrvatske, a suradnja a 
mjesnom osnovnom školom je primjerena I 
može služiti kao ogledni poželjni obrazac I za 
mnogoljudnija središta. Učenici su preko izvan­
školskih djelatnosti I u slobodnom vremenu 
uključeni u rad Matice hrvatske. Na vlšo ra­
znovrsnih razina međusobno so potporujući i 
prožimajući. Tako učenici viših razreda I sred­
njoškolci redovito dežuraju, pomažu radu u 
knjižnici, izradi panoa I si., a Matica Im za uz­
vrat upriličuje raznovrsne kulturne sadržaje 
podižući kvalltet življenja, a Istodobno im po­
mažući da prodube spoznaje o svom mjestu I 
narodu kroz burnu i slavnu povijest.

Suradnjom predsjednice Višnje Brajnovlć I

kako imaju za takav stav vjero­
jatno osobne interese.

Onima koji misle komercija­
lizirati bavljenje športom šiben­
ske mladeži i pri tome im obra­
čunavati PDV za igranje i treni­
ranje trebalo bi zabraniti bilo 
kakav rad u športu, jer očito ne 
znaju u kojem vremenu žive, a 
niti poznaju šport i zadaće koje 
se ostvaruju u športskim udru­
gama—klubovima, kao neprofi­
tabilnim organizacijama od in­
teresa države za mentalno i tje­
lesno zdravlje svih građana, a 
naročito djece i mladeži.

5. Posebno je vrijedno na­
glasiti kako skupim od 35 gra­
đana koja je uredno podnijela 
zamolbu za prijam u članstvo 
kluba (osim roditelja nominal­
nih članova kluba, rekreativaca 
i simpatizera ima i osoba koje 
su daleke 1980 godine osno­
vali TK »Šubićevac«) nije niti 
nakon četiri mjeseca odaslan 
odgovor, niti su se osobe koje 
se predstavljaju kao Upravni 
odbor kluba očitovale o činjeni­
ci izbivanja najvećeg broja na­
tjecatelja s igrališta na Šubićev- 
cu i mhovog boravka u Vodica­
ma.

6. Tvrdnja o tomu da su cije­
ne utvrđene u cjeniku tvrtke 
»Elektro-Om« nisu točne na­
protiv. sigurno su među najviši­
ma uopće u športu, naročito za 
ono što davatelj usluga može 
pružiti. /er za izvođenje bilo ka­
kvog programa osim velikih ri­
ječi nema stručnog pokrića, u 
što se može uvjeriti svaki slu­
čajni namjernik koji posjeti teni­
ska igrališta na Šubićevcu.

Molimo gospodu koja tvrde 
istine o cijenama neka javnosti 
prezentiraju cjenike teniskih 
usluga za nominalne članove 
kluba u bilo kojem klubu u Hr­
vatskoj i neka potkrijepe svoje 
tvrdnje, u protivnom ćemo ih 
smatrati lažljivcima

U Šibeniku. 26 kolovoza 
1998 g

Povjerenstvo roditelja nomi­
nalnih članova TK »Šubićevac«

1 Zvonimir Zaninović
2. Dragan Jurić
3. Miloš Gojanović

PCELICEI MATICA
tajnika Matice hrvatske Skradin Ivice Sušića s 
učiteljima u Skradinskoj školi, članovima radni­
cima: Dubravkom Šuj>e. Franom Stjepanovi- 
ćem i Ivicom Sumićem. ali i ostalim djelatnici­
ma. svake godine so održava početni tečaj gla­
goljice u osnovnoj školi, a najdarovitiji učenici 
su nagrađeni knjigama i izdanjima Matice hrvat­
ske

U suradnji s udrugom Matice hrvatske odr­
žavaju se šahovska prvenstva za izvrsne skra- 
dmske kadete, koji su najbolji u županiji i među 
boljima u državi Organiziraju se redovito kvizo­
vi o znamenitim Skradinjanima. Ove godine 
srodišnji kviz je bio o utemeljitelju hrvatske naci­
onalne arheologije fra Luji Marunu povodom 
140 godina od smrti velikana koji je bio neka­
dašnji član Matice hrvatske u Skradinu.

U pravilu najuspješniji su uviiek nagrađe­
ni knjigama Matice hrvatske. U organizaciji 
Matice učenici pripremaju prigodno izložbe od 
kojih su najznačajnije upriličene pavodom smr­
ti Majke Tereza i oljetničkih nadnevak« iz hrvat­
sko povijesti. Mlade Skrudinjane posebno radu­
je kade im Od/ol za povijest i arheologiju organi- 
žira terensko izlete na obhžnii lokalitet Maragu- 
šu gdje su pronađeni ostaci drevne rimske Scar- 
dono.

Od utemeljenja Matice hrvatske u Skradinu 
su uz izdavaštvo posvetila stalnoj skrbi i potpori 
svolih mladih sumještanu, « sve na obostranu 
korist prožimajući svojo programe s potrebama 
onih na kojima »svijet ostaje«. Osim mladeži pu­
na pozornost usmjerenu je potpori i povezivaju 
s Hrvatima u Rumunjskoj, Mađarskoj, Kosovu i 
Slovačkoj, gdje su u organizaciji Skradinske 
udruge voć održane Iznimno značajno djelatno­
sti, laso je suradnja su gradskom upravom veo­
ma dobra, a I sam gradonačelnik Nikoln Sinnić 
jo naš vrijedan član, sredstva koja dobijemo ni­
su dostatna za naše planova i programa, zbog 
brojnih zahtjeva koji opterećuju gradski prora­
čun, jednostavno se moramo prilagoditi kon­
kretnoj situaciji I b »minimumom sredatava teži­
ti maksimumi! sadržaja«, najviše (bog najmla­
đih koji u Skradinu kao pčelice odrastaju uz svo­
ju Maticu Ivica 8UMIĆ

POVJERENSTVO ROOfTEUA NOMINALNIH (LANOVA IX »ŠUBIĆEVAG ODGOVARA I NEVENU LMUICU, 

v KONGSIONARUTENISKIHTII  ̂

no IE OSIMO OD TENISKOG
KLUBA OTKAKO GA JE

LIVAJIC UZEO POD SVOJE?
U vašem cijenjenom listu, 

kao reakcija na održanu 
tiskovnu konferenciju 

Povjerenstva roditelja nominal­
nih članova TK »šubićevac«, 
rekreativaca i simpatizera teni­
skog športa, uslijedio je odgo­
vor tvrtke »Elektro-Om«. odn 
njenog vlasnika gosp. Nevena 
Livaića, na čije iznesene obje­
de. a zbog cjelovitog informira­
nja šibenske športske javnosti 
odgovrno izjavljujemo:

1. Povjerenstvo koje je or­
ganiziralo tiskovnu konfernci- 
ju predstavlja 35 punoljetnih 
osoba, koje su s punim ime­
nom i prezimenom potpisali 
na zakonu zasnovano i u skla­
du sa Statutom kluba, zamol­
be za prijam u Članstvo kluba, 
a da niti nakon četiri mjeseca 
nisu primili odgovora od oso­
ba koje se kriju iza naziva 
Upravni odbor TK »Šubiće­
vac«

Nekolicina osoba za koje 
vjerujemo da se predstavljaju 
pod nazivom Upravnog odbo­
ra kluba, postali su članovi klu­
ba na protuzakonit i prostusta- 
tutaran način, a jedan od njih 
je svakako gosp Neven Livaić. 
navodni direktor TK »Šubiće­
vac«. koji uz posljednjeg legal­
no izabranog predsjednika klu­
ba gosp Josipa Grubišića i tat 
mce gđe. Nede Zajc predstav­
ljaju glavne uzurpatore klup­
skih ovlasti Dvojac, s izuze­
tkom prvoimenovanog. već tri 
godine nikome ne polaže raču­
ne za rad kluba, a niti se ne bri­
ne o natjecateljima kluba. Veći 
broj natjecatelja kluba već pre­
ko četiri mjeseca ne trenira na 
igralištima na Šubićevcu. ne­
go u Vodicama.

2. U odgovoru gosp Ne­
ven Livaić pokazuje napnje 

potpuno nepoznavanje proble­
ma i rada u športu, a kasnije i 
vješto izbjegava odgovore ko­
je je tražilo Povjerenstvo. Po­
vjerenstvo zahtijeva od konce­
sionara poštivanje Ugovora o 
koncesiji, gdje se izričito navo­
di njegova obveza osiguranja 
korištenja teniskih igrališta 
bez naknade za natjecatelje 
TK »Šubićevac« i održavanje 
teniskih turnira koje klub orga­
nizira. a u kalendaru su Hrvat­
skog teniskog saveza, te uređe­
nje i davanje klubu bez plaća­
nja bilo kakve naknade potreb­
nih klupskih prostorija (klup­
skog ureda, svlačionica i sani­
tarnog čvora).

Sve ono čega se koncesio­
nar odmah uhvatio jest uzima­
nje pod svoje upravljanje TK 
»Šubićevac«. što je postigao 
sklapanjem Ugvora o poslov­
noj suradnji, kojim klub više ne­
ma nm jedan atribut utvrđen u 
Statutu kluba, a kao credo svo­
jih »časnih namjera« je ista­
knut cjenik usluga koje bi 
»Elektro-Om«-u trbali plaćati 
natjecatelji kluba, prije nego li 
je koncesionar uložio jednu li­
pu. a sve s vjerojatnom namje­
rom i ciljem naplate javne ren­
te.

3. Ugovorom o poslovnoj 
suradnji klub se u korist konce­
sionara odriče organiziranja i 
rada Teniske škole, angažira­
nja vlastitih trenera za rad s čla­
novima kluba, kao i obavljanja 
svih tekućih stručnih, admini­
strativnih. marketinških i dru­
gih poslova, a sva naplaćiva­
nja vršila bi se uz obračun 
PDV-a

Postavlja se opravdano pi­
tanje: što je ostalo od kluba i 
koje će poslove i zadaće obav­
ljati?

4 Temelj našeg prosvjeda 
je uspostava reda, osiguranje 
javnosti rada, kvalitetnog pe­
dagoškog i stručnog teniskog 
odgoja i usavršavanja članova 
kluba i održavnje TK »Šubićev- 
ca« kao slobodne, svakom pri­
stupačne športske udruge, 
bez majorizacije koncesiona­
ra. s kojim bi na ravnopravnim 
osnovama za obavljanje svoje 
djelatnosti klub tražio ona pra­
va koja mu pripadaju prema 
Ugovoru o koncesiji, a koncesi­
onar ispunjavajući te uvjete na 
obostranu korist nesmetano 
ostvarivao svoja koncesionar- 
ska prava.

5. Hvalospjeve o onome 
što će i na koji način izgraditi 
tvrtka »Elektro-Om« nije bio 
predmet tiskovne konferencije 
Povjerenstva, ali svakom na­
mjerniku izgled cijelog komple­
ksa s kućicom zn kampiranje u 
kojoj je smještena pečenjarni­
ca. a za gotovo devet mjeseci 
trajanja Ugovora o koncesiji, 
dovoljno za sebe govori o kon- 
cosionarskim ambicijama i do­
sezima.

6 Na izjavu o stručnim teni­
skim potencijalima kojim ra­
spolaže »Elektro-Om«. pouzda­
no možemo ustvrditi kako l« 
tvrtka nema u radnom odnosu 
niti jedno stručno trenersko 
im« za svakodnevno izvođenje 
bilo kakvog stručnog teniskog 
programa, niti program trenu« 
nja, praćenja i natjecanja Cl« | 
nova kluba može ispuniti.

U Šibeniku. 25kolovoz
1998. g.

Povjerenstvo roditelj« no­
minalnih

članova TK »su
1, Zvonimir

3. Milo«
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Utvrda Tarac na Kornatima

v RIBARSKA BAZA U PIŠKERI

IIM Si RIBA OPOREZIVALA, 
KONZERVIRALA 100 PRODAJE 
(UVALA U MAGAZINIMA

Prvi u pismohrani uščuva- 
ni spomen neke kuće u Pi- 
škeri »susrećemo« 1556. 
godine - tada je bogati zadarski 

trgovac Lazaro de Gnochi. po­
drijetlom iz Pontremola. imao 
u Piškeri kuću u izgradnji bez 
krova. U toj novogradnji prili­
kom inventarizacije Lazarove 
ostavštine nalazio se materijal 
za dovršenje zgrade. Na prvi 
mah bi se pomislilo da je tu bi­
lo nekakvo skladište građevin­
skog materijala ili radnja za 
obradbu kamena. Međutim, to 
je bilo za kuću koja se upravo 
podizala, a iz inventure dozna- 
jemo da su u Zadru za dovrše­
nje kuće bila prištavljena gvož- 
đa za 2 prozora i dvanaest sve- 
žanja kantinela. Taj materijal 
imao je poslužiti za dovršenje 
zgrade. Kuća je bila na jedan 
kat-piše Amos-Rube Filipi-i ar­
hitektonski na visini što se za­
ključuje po kamenom stubištu, 
obrađenim prozorskim pragovi­
ma i po kamenim stupovima, a 
po količini greda i dasaka, tu se 
radilo o zgradi velikih dimenzi-

Iza uvođenja novog načina lova srdela svjetlom i 
s više brodova (1524. godine), lovile su se veli­
ke količine ribe i ribolov ie zahvatio toliki mah 
da su mletačke vlasti samih osam godina kasnije 
smatrale prijeko potrebnim da na otočić Panituli 
pokraj Piškere postave svog pobirača poreza na 
ribu, sagradivši u tu svrhu poseban kaštel kao 
njegovu rezidenciju
ja. Vjerojatno je to bio »veliki 
magazin« (22 x 12 metara) na 
kat Isprava kaže da se kuća na­
lazila u Piškeri na položaju zva­
nom Panitula. I ovdje su zadar­
ski činovnici Piškeru nazivali 
Panitula jer se na njoj nalazio 
mletački kaštel. S druge strane 
na otoku Panituli »ne postoje 
nikakvi tragovi bilo kakve zgra­
de osim kaštela« U Piškeri se 
riba oporezivala, konzervirala i 
do prodaje čuvala u magazini­
ma ili barakama, kako su ih ri­
bari nazivali. Dolazili su trgov­
ci. ukrcavali ribu i odvozili u Ve­
neciju, jer je bilo najstrože nare­
đeno da se ima isključivo odvo­

ziti u glavni grad republike. Me­
đutim. riba se ipak potajno pre­
vozila i u druge luke Apenin­
skog poluotoka, jer se tamo 
skuplje plaćala, a izbjegla bi se 
i carina koja je pri uvozu u Ve­
neciju bila kudikamo veća. Spo­
minju se dva slučaja ukrcava­
nja slane ribe. Listopada 1571 
godine u uvali Piškere potonuo 
je brod Marka Bionda u kome 
je bilo 168 barila slanih srdela i 
stanovita količina svježe ribe, 
vlasništvo Giacoma Merina. Ri­
bu iz mora spašavalo je tride­
set ljudi koji su se pritom spu­
štali u more sve do grla. Marko 
Biondo ih je ne samo platio već 

im je dao i jesti mesa, kruha 
itd. To su posvjedočili Ivan Lor- 
co i don Bare Sugević iz Nevi- 
đana, iz čega je sagledivo da 
su ribari s otoka Pašmana zala­
zili u Piškeru, a među njima i 
pop glagoljaš ribar. Drugi slu­
čaj ukrcavanja ribe jest iz polo­
vice listopada 1578. godine ka­
da je Zane Stoja utovario u Pi­
škeri u brod Luke Suriana iz Čo- 
ze (Chioggia) 180 barila ra­
znovrsne slane ribe i dva barila 
u Zadru Ribu je po nevremenu 
jedva dovezao u talijansku lu­
ku Fermo izvan Mletačke Repu­
blike. Pobirač poreza na ribu Pi- 
etro Venier tražio je zato od Su­
riana da naknadno podmiri pro­
pisane dažbine. Amos-Rube Fi- 
lipi još piše: »Skupljajući poda­
tke u Povijesnom arhivu u Za­
dru naišao sam na dokaze da 
su od 1556. do 1824. godine 
vlasnici kuća, magazina, miri- 
na, kula i susjednih čestica bili 
skoro isključivo bogati zadar­
ski građani koji su, znajući da 
novac uložen u ribolov dobro 
rentira. postali posjednici goto­

vo svih kornatskih ribolovnih 
sredstava, pa tako i magazina 
u Piškeri i saljskom Portu. A pr­
vi spomen ribarske baze u Pi­
škeri susrećemo u dva doku­
menta, oba iz 1532. godine. 
Iza uvođenja novog načina lo­
va srdela svjetlom i s više bro­
dova (1524. godine), lovile su 
se velike količine ribe i ribolov 
je zahvatio toliki zamah, da su 
mletačke vlasti samo osam go­
dina kasnije smatrale potreb­
nim da na otočiću Panituli po­

DODATNICA

GRADNJA UTVRDE NA ŽIRJU
U knjigu zapisnika Velikog vijeća Šibenika, koja se čuva u Povije­

snom arhivu u Zadru, s nadnevkom 6. travnja 1573. godine, une­
sen je, među inim, i ovaj zapis: »I do te mjere je porasla odvažnost 
turskih gusara da je ne samo ugrožena plovidba na Jadranu, nego i 
otoci i otočići nisu više sigurni od njihovih napada, među kojima je 
Žirje najviše izloženo i prepušteno neprijatelju... Prošlog ljeta bio je 
ne od jedne nego od dvanaest puta opljačkan, a mnogi i mnogi su 
bili pobijeni.« Stoga se donosi odluka da se zamoli vlada da se o 
trošku zainteresiranih na Žirju sagradi jedna utvrda u vrijednosti od 
600 pa i više dukata.

kraj Piškere postave svog pobi­
rača poreza na ribu, sagradivši 
u tu svrhu poseban kaštel kao 
njegovu rezidenciju.« Pretpo­
staviti je da je u to doba, nepo­
sredno iza uvođenja novog na­
čina lova srdela, podignuta u Pi­
škeri i po koja nova kuća i ma­
gazin za nove ribare, kao i skla­
dište mletačke uprave za sol i 
ribu pripremljenu od ribara kao 
porez. Kad su se ribari obilatim 
ulovom za dva-tri desetljeća 
ekonomski ojačali, podigli su 
1560. godine i crkvu.

POVIJESNE IZVORNICE

ŠTO JE ANTUN VRANČIĆ PISAO
SABIRNICE IZ PROŠLOSTI ŠIBENSKOG ZDRAVSTVA

ZAŠTO SU KIRURZI TRAŽILI
HASAN-BEGU HATVANSKOM? DA SE U ZDRAVSTVU ZAPOSLI
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Molimo Vas u ime 
ovog susjedstva i 
srodnosti našeg hr­
vatskog roda, koji 
nam je obojici 
drag, da biste po­
pustljivije postu­
pali s našim zaje­
dničkim kmetovi­
ma koji nam je­
dnom i drugom je­
dnako služe i pla­
ćaju danak

Tko je bio Šibenčanin An­
tun Vrančić dobro je zna­
no. Ali je manje poznato pi­
smo što ga je taj muž. u vrijeme 

kad je obnašao dužnost tajnika 
kralja Ivana Zapolje. uputio Ha- 
san-begu hatvanskom. Pismo je 
vrlo zanimljivo i za ondašnje hr­
vatske prilike uistinu nadasve 
značajno. U tom spisu Vrančić 
piše: »Velmožni gospodine, su­
sjede naš poštovani, pozdrav­
ljam Vas i nudim svoju naklo­
nost. Veoma su mi bila mila pi­
sma Vaše Velmožnosti. kojima 
ste mi pokazali naklonost Va­
šeg dobroga susjedstva, a po­
najviše zarad toga što smo bli­
ski jer pripadamo hrvatskom na­
rodu, u kojem se ponosim što 
sam i ja rođen, a iz njega je pote­
kla i Vaša Velmožnost. Pa ako 
nam ništa ne može jednako biti 
drago kao da uživamo - ako 
nam je palo u dio da posjeduje­
mo neke pripadnike našeg roda 
- u njihovu dobrom i željenom 
susjedstvu, to bismo barem 
htjeli shvatiti i osjetiti u prvom

ArKun Vrančić
redu kod Vaše Velmožnosti, čije 
bi ne samo srodstvo po hrvat­
skom rodu nego i blizina samog 
mjesta bilo mnogo draže kad bi­
smo prema onoj našoj želji, čije 
ostvarenje žarko očekujemo od 
Vašeg prijateljstva, mogli uživa­
ti u uzajamnom dobrom prija­
teljstvu. No, jer je nedavno i Va­
ša Uzvišenost nekoga našeg 
kmeta oglobila velikom svotom 
novaca, a drugih je. kako razabi- 
remo, dvanaest poslanika na­
šeg poručja dala dozvati k sebi 
na sud, ne vjerujemo da ćete 
prema njima postupati išta ple­

menitije i blaže, nego što ste po­
stupali s onim prvim, što doista 
od Vas kao susjeda ne bih očeki­
vao. Stoga, iako smo se pisme­
no požalili Velmožnom gospodi­
nu paši budimskom, namjesni­
ku Vašeg Cara, ipak, budući da 
se to posebno tiče Vaše Velmo­
žnosti, usrdno Vas molimo u 
ime ovog susjedstva i srodnosti 
našeg hrvatskog roda, koji nam 
je obojici drag, da biste popust­
ljivije postupali s našim zajedni­
čkim kmetovima koji nam je­
dnom i drugom jednako služe i 
plaćaju danak«.

I BRIJAČ
Naznačili smo već: posli­

je 1412. godine ure­
đen je položaj šiben­
skih općinskih službenika po 

mletačkom uzoru. Grad uzima 
u službu tri zdravstvena slu­
žbenika: kirurga, liječnika-fizi- 
ka i ljekarnika. Dakle, uz fizika 
postojao je i općinski kirurg 
kao osoba s nižom naobra­
zbom i manjom plaćom, ali s 
vrlo važnim medicinskim funk­
cijama. Kirurzi su često bili do­
maći sinovi. Od prvog po ime­
nu poznatoga šibenskog kirur­
ga sačuvao se do danas i lik. 
Na zidu crkvice sv. Barbare, u 
dubini lijepog gotskog prozo­
ra (rad majstora Bonina iz Mi­
lana, umjetnika koji je umro u 
Šibeniku 1429. godine od ku­
ge) nalazi se kip Madone uz 
kojega je u reljefu prikazan kle­
čeći čovjek, odjeven u halje- 
tak do koljena i s plaštom pre­
bačenim preko ramena. Nat­
pis, koji kao da izlazi iz usta 
tog kamenog lika kazuje: 
»MCCCCXVIIII. Ego Marcus 
medicus de Scibenico hoc 
opus feci fieri in memoriam et 
pro remissione peccatorum 
meorum«. Dakle: Ja Marko, li­
ječnik iz Šibenika, dao sam go­
dine 1419. naći niti ovo djelo 
na uspomenu i za odrješenje 
svojih grijeha«. Uz Markov lik 
nalazi se grb nepoznata znače­
nja, sličan grbu šibenske poro­
dice Zavorović. Osim toga uz 
njega se nalazi i znak križa u

Ustroj šibenskih općinskih službe­
nika prilagođen mletačkom uzoru 
predviđao je da se uz fizika zapo­
sli i općinski kirurg kao osoba s ni­
žom naobrazbom i manjom pla­
ćom, ali s vrlo važnim medicin­
skim funkcijama. Kirurzi su često 
bili domaći sinovi, pa se tako na­
kon glasovitog Marka spominju Ši- 
mun Ivičević i Šimun Gojković, a 

kao poseban kirurg u lazaretu evi­
dentiran je Jakov Radikovinić

dva kruga, što je bio amblem 
mletačke bratovštine kirurga. 
Magistar Marko sin Ivana, gra­
đanin šibenski, bio je kao liječ- 
nik-kirurg u općinskoj službi 
dugi niz godina, vjerojatno 
sve do svoje smrti 1443. godi­
ne. Možda nije bez značenja 
da je kirurg Marko dao izraditi 
taj kip i natpis upravo u godini 
kad je u Šibeniku zabilježena 
epidemija kuge. Kasnije se 
kao kirurzi istakoše Šimun Ivi­
čević (u općinskoj službi od 
1595. do 1610. godine) i Ši­
mun Gojković iz Trogira 
(1612. godine). No, valja spo­
menuti da je općina povreme­
no uzimala u službu i poseb­
nog kirurga za liječenje bole­

Pripremio: Puro BEĆIR

snika u lazaretu. Tako se, pri­
mjerice. spominju kao kirurzi 
Pisani (1562. godine) i Jakov 
Radikovinić (1601. godine). Ši­
benski fizik i kirurg zatražili su 
1450. godine da općinsko vi­
jeće unajmi brijača koji će pu­
štati krv, vaditi zube i vršiti po 
njihovim uputama druge slič­
ne poslove. Doista je tada op­
ćina odlučila uzeti u službu je­
dnog brijača kojeg bi birala 
svake godine. Za plaću odre­
đeno mu je 50 malih libara go­
dišnje. Brijač se morao napo­
se obvezati da će vršiti svoju 
dužnost i u vrijeme kuge. Naj­
češće su to bili domaći ljudi, 
no pojedini brijački majstori 
dolazili su i iz Italije i Grčke.
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ZAŠTO vetina osiguranika u Hrvatskoj razne 
oblike osiguranja i nadalje ugovara 

iskljuiivo u osigurateljnoj kuti

CROATIA 
\SC7 OSIGURANJE

ZATO što je kapital osigurateljne kute 
najbolja garantija brze i sigurne isplate

NOVO 0 MM
NOVE NAJPOVOLJNIJE CIJENE 

AUTO OSIGURANJA

INFORMACIJE I UGOVARANJE 
TERMINA DOLASKA 

tel. 022/213-633, 
kućni 16.

RADNO VRIJEME od 7 do 15 sati

UGOVARANJE OSIGURANJA

WWU ADR>R

»VODOVOD I 
ODVODNJA«

ŠIBENIK

Vodovod Šibenik poziva sve vlasnike 
autocisterni koji obavljaju prijevoz vode da 
dođu u Pravnu službu »Vodovoda« sklopiti 

godišnje ugovore o poslovnoj suradnji.
Prijevoznici koji ne sklope Ugovor s 

»Vodovodom« neće imati pravo obavljati 
isporuku vode. Njima se zabranjuje 

uzimanje vode s hidranata koji se nalaze na 
području gdje imamo redukciju 

vodoopskrbe — područje Murtera.

INFORMATIVNI

poznaje:
MESNA INDUSTRIJA VAJDA d.d. ČAKOVEC, 

ZAGREBAČKA 4, TEL. CENTRALA 
040/313-544, POSLOVNICA ŠIBENIK,

Bana Josipa Jelačića 64, TELEFON 337-400, 
TELEFON/FAX: 216-883

Zbog velikog Interesa građana Šibensko-kninske županije za 
obnovu kazališne zgrade u Šibeniku, Gradsko poglavarstvo 
Grada Šibenika, objavljuje broj žiroračuna na koji se mogu 
uplaćivati sredstva:

žiroračun proračuna Grada Šibenika:
Broj: 34600-630-107

Poziv na broj odobrenja: 247765
Svrha uplate: za obnovu kazališne zgrade u ŠibenikuUTEMELJENO 1884.

OSNIVAČ: Županijska skup- FERIĆ, Marija LONČAR, Suza- Propagandna služba i re I prosvjete Republike Hrvat-
ština šibensko-kninske županije na GRUBIĆ, Branimir PERIŠA, tel./faks: 335-600 ske broj 532-03/1/92-01 »Šibenski

- IZDAVAČ: Novinsko-M.™. ^P«  ̂Vta>» POUČ UsD P.lob<>d<,„ |e o.„»™>gp.™
čka ustanova Informativni cen- V.d. urednika »Šibenskog li- seca52, za šest 104, za godinu da- 
tar sta«: Branimir PERIŠA na 208 kuna. Za inozemstvo dvo-

Ravnatelj Informativnog cen­
tra: Ivan BURIĆ

Ureduje redakcijski kolegij: 
Đuro BEĆ1R, Stjepan BARANO- 
VIĆ, Katarina BUDAN, Dlana

Uredništvo: Ulica Božidara 
Petranovića 3, Šibenik

TELEFONI: ravnatelj 330-100
Uredništvo »Šibenskog lista*: 

333-227 i 338-566

za na promet.
OGLASI: I cm/1 stupac 30 ku- 

struko na. Mali oglasi, obavijesti građa-
Žiroračun: 3460O03-976 kod na 1 regulirani

ZAP Šibenik su posebnim cjenikom.
SUke i rukopise ne vraćamo. K- ’S^’^’jdna Dalmacija^ 
duac Novine« d.d. Split, Hrvatske mor-
Rješenjem Ministarstva kultu- narice 4
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HRVATSKA POŠTA I TELEKOMUNIKACIJE 

TELEKOMUNIKACIJSKI CENTAR ŠIBENIK

TOČNI SU PODACI NAŠ 
ZAJEDNIČKI INTERES

TELEFONSKI IMENIK
REPUBLIKE HRVATSKE

ŠIBENSKO - KNINSKA

AKO SMO UVRSTILI POGREŠNE PODATKE VAŠEG 
NAZIVA ILI ADRESE NA RAČUNU HPT USLUGA, ILI 
TELEFONSKOM IMENIKU RED JE NA NAMA DA SE 
ISPRIČAMO, PA TO OVOM PRILIKOM I ČINIMO.

Dioničko društvo za 
proizvodnju i promet 

vina, alkoholnih i 
bezalkoholnih pića

22000 ŠIBENIK, Velimira Škorpika 2, 
Ziro-račun 34600-601-1770

v

... AL’ STA DADE

TRIPUT

ŽUPANIJA

022
IPAK, NISTE LI MOŽDA I VI, U OVOM SLUČAJU 
KRIVAC ŠTO NISMO NA VRIJEME IMALI TOČNE I 
DOSTAVLJENE PODATKE O SVIM VAŠIM IZMJENAMA

1998/99.

SADA JE VRIJEME DA NAM SE OBRATITE SA ZAHTJEVOM ZA IZMJENU U VAŠOJ 
ADRESI ILI NAZIVU, AKO STE JOŠ JEDNOM PROVJERILI SVOJE PODATKE . JAVITE 

NAM TO BESPLATNIM POZIVOM NA 91 21 ILI U SLUŽBI INFORMACIJA 988. 
AKO IMA POTREBE DOSTAVITE NAM PODATKE O SPAJANJU, REORGANIZACIJI, 
PRAVNOJ SLJEDNOSTI ILI NOVOM NAZIVU VAŠE TVRTKE, KAO I O DJELATNOSTI 
KOJU OBAVLJATE ZBOG BOLJE AŽURNOSTI ŽUTIH STRANICA.

DOĐITE ILI SVE TO POŠALJITE NA ADRESU:

HPT-TELEKOMUNIKACIJSKI CENTAR ŠIBENIK 

ODJEL PRODAJE
22000 ŠIBENIK 
FRA DR. JEROLIMA MILETE BB

I —"■■■ — ■ ......  ■■....■■ > ■ I... ! ■■■■■......u I

HVALA VAM!

USKORO ĆETE VIDJETI REZULTAT NAŠE SURADNJE. VAŠ TELEFONSKI BROJ, TELEFAX 
NAZIV ILI ADRESA NEĆE VIŠE BITI TAJNA ZA ONE KOJI VAS TREBAJU.

MALI OGLASI 
tel. 335-600

BRADATI KOLI štence iz 
prvoklasnog legla, prodajem s 
redovnicima. Telefon: 01/687- 
521,01/672-217.____________  
TRAŽIM sobu bilo kakvu i u bilo 
kojem dijelu grada, osim Crnice.
Telefon: 217-0)3.______________ 
TRAŽIM stan u Vodicama, a 
kupujem kuću ili zemljište 
također u Vodicama ili bližnjoj 
okolici. Telefon: 099/537-357.
NUDIM katalog projekata i 
nacrta: obiteljske stambene 
zgrade, kuće za odmor, 
vikendice. Telefon: 021/810-026. 
SVE O ĆINČILAMA ishrana, 
njega, bolesti, dobit i prijevod s 
njemačkog na hrvatski jezik.
Telefon: 021/810-026.________
AKO želite prestati pušiti 
nazovite 021/810026.

OBAVIJEST
Gimnastička društvo »Šibenik« 

upisuje od 1. rujna nove članove. 
Upisati se mogu djeca od tri godine 
i starija, a upis se obavlja u prostori­
jama bivšeg »Partizana«, Miminac 
15, svakog dana od 18 do 20 sati.

Gimnastička društvo »Šibenik« poziva i stare člano­
ve društva da potvrde članstvo u društvu.

Gimnastička društvo
ŠIBENIK

SADA JE PRAVO VRIJEME!

IZNAJMLJUJEM namješten stan 
u Šibeniku studentima ili 
studenticama. Telefon: 213-992.
NOVI kombinirani hladnjak 
»Gorenje« pod garancijom 
zapremine 200 I i frizer od 100 I 
zapremine, prodajem 25 posto 
jeftinije od cijene. Telefon: 442- 
664.________________________  
ZAPOSLENA djevojka traži 
jednosoban stan III garsonijeru. 
Sve ponude na telefon 333-963. 
PRODAJEM kuću u Šibeniku ili 
moguća zamjena za SRJ. 
Telefon: 098/270-782.__________ 
PRODAJEM »Enduro« Suzuki 125 
ccm TZR u odličnom stanju. Svi 
pokretni dijelovi novi. Telefon: 
217-726._____________________ 
PRODAJEM kvalitetno ogrjevno 
drvo, pitanje, cijepanje I 
dostava na kuću, te kvalitetni 
drveni ugljen lignit, idealno za 
kombiniranje s ogrjevnim 
drvom. Telefon 219-188._______  
PRODAJEM teren u Bllicama - 
Stubalj veličine 500 metara 
četvornih, Telefon: 337-273.

U DONJEM POLJU povoljno 
prodajem dva mlada 
vinograda, jedan u Sadinama 
od 600 čokota, jedan u Popelju 
od 400 čokota 1 1000 četvornih 
metara oranice. Telefon: 467- 
218.________________________ _ 
OSAMLJEN muškarac traži 
žensku osobu flzičikl i psihički 
stabilnu od 45 do 50 godina, 
radi ispomoći u kući, brak 
moguć. Javiti se na telefon: 466- 
854 od 14 do 16 sati i od 20 sati. 
TRAŽIM stan u zgradi. Telefon: 
334-690.  
PRODAJEM 300 četvornih 
metara građevinskog zemljišta 
u Kapriju, 60 metara od mora, 
također prodajem »Istranku« s 2 
tomosa 4. Telefon: 213-347.  
IZNAJMLJUJEM kate bar u Docu. 
Telefon: 212-267,  
IZNAJMLJUJEM poslovni prostor 
20 četvornih metara u strogom 
centru grada pogodno za tihi 
obrt: Ante Starcevića 1 C. 
prizemno. Telefon: 350-591.  
PRODAJEM teren u Žaborlću 
Crveni brlg, posjeduje vodu, 
struju, telefon, temeljni cerklaš I 
ploču. Telefon: 332-834,  
PRODAJEM ford sieru karavan 
16 ICLX iz 1990, registriran, uvoz 
Njemačka, Telefon: 337-660 I 
098/336-055. ____________
PRODAJEM sonsku kozu i žensko 
jare. Telefon: 78-498.___________ 
IZNAJMLJUJEM u centru grada 
sobu I kuhinju dvjema 
djevojkama. Telefon: 219-641, 
IZNAJMLJUJEM u strogom centru 
grada polunamještenu sobu s 
upotrebom kuhinje I kupaonice 
ozbiljnoj zaposlenoj ženskoj 
osobi. Telefon: 25-328 III 25-136.
KUPUJEM građu od 4 do 6 

moie 1 telefon: 

KUPUJEM manji stan ili 
garsonijeru u stambenoj zgradi 
u Šibeniku. Isplata odmah u 
gotovini. Ponude no telefon 
338-937111213-604._____________ 
IZNAJMLJUJEM III prodajem 
poslovni prostor. Telefon: 334-

PRODAJEM prizemlje u 
jednokatnici s dvorištem i teren 
u Kanalu veličine 18.000 
četvornih metara. Telefon: 334- 
282._________________________ 
PRODAJEM namještenu kuću u 
Žaboriću, blizu mora. 
Informacije na telefon: 577-771.
IZNAJMLJUJEM dvosoban 
namješten stan u zgradi na 
Bualama, trima učenicama.
Telefon: 78-529.

PRODAJEM registriranu tvrtku. 
Telefon: 443-302.______________  
MIJENJAM stan 35 četvornih 
metara na prvom katu za veći 
do 60 metara četvornih u 
Šibeniku i prodajem vikend 
kuću u Žaboriću. treći red do 
mora. Telefon: 022/440-998.
PRODAJEM motor »Lombardinl« 
dva cilindra sa kopčom Jačine 
15 KS uz to dajem osovinu i 
propeler. Telefon 333-647.______ 
NOVI kombinirani hladnjak 
»Gorenje« pod garancijom 
zapremine 200 I i frizer od 100 I 
zapremine, prodajem 25 posto 
jeftinije od cijene. Telefon 442-

TŠIBENIKU u starom dijelu 
grada prodajem poslovni 
prostor veličine 26 metara 
Četvornih. Cijena povoljna. 
Telefon: 213-731._____________ 
PRODAJEM stan na NJegoševu 
trgu 59 metara četvornih u 
otplati I stan u centru 65 
četvornih metara IV kat u 
otplati. Telefon 022/217-570.

VISE VRIDI...
Telefoni: (022) 334-011, 

333-671, 334-167, 334-482, 
332-296 

Telex: 27345 HR VINAR, 
Telefax: 337-888

IZ MATIČNOG UREDA
Dobili kćer Zdravko Ante i Kse- 

nija Cukrov, Joško i Ankica Slipče- 
vić. Rafo i Slađana Brčina, Robert i 
Mladenka Tarle, Šime i Jadranka 
Krnić. Danijel i Dijana Košta. Josip i 
Gordana Rakić. Vedran Lapov-Pado- 
van i Biljana Pejić. Ivica i Ivana Cvita- 
nović, Goran i Gordana Ercegovac, 
Dušan i Marinela Tabula. Željana i 
Ivo Krečak. Ivica i Julija Božikov. Ar­
sen i Ivana Antić. Velimir i Snježana 
Tolić. Željko i Ane Crljen, Danijel i Si- 
mona Brzić. Mika i Darka Golomeić.

Dobili sina: Krešimir i Silvija Zla- 
tović. Ištvan i Jelica Đukić. Radenko 
i Štefica Perica. Bogdan i Sanja Gru- 
belić. Milan i Ivanka Močić. Tomi­
slav i Renata Čobanov. Ivan i Getru- 
de Slavica. Frane i Gordana Mihalje- 
vić. Nikica i Antonija Vukičević. Vin­
ko i Jasmina Paškalin, Krste i Neven- 
ka Kendeš, Jordan i Lidija Tudić. 
Željko i Marijana Mršić. Boris i Sa­
nja Grgurević. Branimir i Nevenka 
Troskot. Ante i Sanja Ivić. Ivo i Meri- 
ca Slavica. Svemir Meić-Sidić i Re­
nata Lapov. Josip i Nada Burić, 
Edvard i Meri Friganović. Ante i Ma­
rina Grbavica. Branimir i Marina Vu­
kičević, Dino i Sanja Talevski. Bran­
ko i Srećka Žanetić, Edi i Ana Ja­
ram. Ante i Zdenka Baraka. Jadran- 
ko i Vesela Štrkalj.

Vjenčani
Svjetlana Milutin i Zdenko Kova- 

čevič. Katarina Bulat i Steva Ondrik. 
Slavica Abramović i Jere Žaja. Meri 
Perišić i Josip Šalković. Tina Kalik i 
Zvonko Krnić. Ankica Kunčić i Slav- 
ko Dira. Fila Pavlović i Ante Maras. 
Linda Jajac i Joško Sunara. Marina 
Bura i Petar Klarendić. Ivana Ojde- 
nić i Nikša Ninić, Milka Antić i Zoran 
Zimonja, Milena Šišara i Nino Grubi- 
šić. Mira Rakić i Ivica Srdarev, Tatja- 
na Tendžera i Dražen Kandido, Kata­
rina Skorić i Dragoslav Glavočevič. 
Josipa Belamarić i Miijenko Rašić. 
Sanda Crljen i Dario Kelić. Maja Bu­
rić i Josip Šarić, Konelija Bačić i De- 
nis Ljubić. Živana Blaće i Dino Kla- 
rić. Vesna Žilić i Josip Meić, Mirjana 
Zorica i Ivan Brkić. Andrijana Lacić i 
Dalibor Perčinić. Gordana Krnić i Ro­
bert Skorin, Anita Živković i Siniša 
Ljubić.

Umrli
Andrija Jelovčić(79). Milica Le­

žaja (78). Mihovilka Cičin-Šain (86), 
Mladenka Papeša (84). Ante Lovrić 
(70). Ana Sunara (50). Milenka Vuk- 
šić (70). Ante Mrčela (60). Ivan Ba- 
čelić (60). Luča Brajković (78). Jere 
Mrša (84). 8a rtu I Vlahović (76). Fra­
ne Juras (84), Radoslav Vulinović 
(63). Niko Čvrljak (74). Jaka Živko­
vić (86), Božo Nakić (81). Janja Ru- 
pić (89), Antica Raste (87). Štipa Go- 
leš (45). Josip Burazer Pavešković 
(90). Josip Lugović(66), Filip Sudar 
(51). Antun Lokas (77). Jerka Lušič 
(63). Anđolija Dragović (88). Paško 
Kalabrlć (68). Anka Magazin (78).

Petar Tabula (71). Tomica Crljen 
(99). Ilija Dizdar (73), Jerka Vukov 
(86). Draginja Vukša (67). Slavko 
Mučić (45). Jerka Skroza (94). Suza- 
na Mujan (37). Anđelija Glomuz 
(91). Nikola Morović(83), Ivica Gaći- 
na (27). Marin Tomasi (86), Jela 
Horvat (77). Jere Vučak (81).

U SJEĆANJE
Na našu dragu suprugu, 
majku, baku i svekrvu

NEVU BUMBER 
rođ. Friganović 
2. IX. 1989 - 
2. IX. 1998. 

Zbog tvoje nesebične lju­
bavi i dobrote živjet ćeš 
vječno u našim srcima. 
Tvoj suprug i sinovi s obi­
teljima

U SJEĆANJE
Tužnih deset godina pro- 
letjelo je od prerane smrti 
našeg dragog supruga i 
oca

VIČE MOČIĆA
2. IX. 1988.
2. IX. 1998.

S ponosom i tugom čuva­
mo uspomenu na tebe. 
Hvala svima koji ga se sja-
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IZMEĐU JUČER I SUTRA

PANIKA ANTE PORTAS
Ako je vjerodostojna informacija da inž. Miho 

Mioč, predsjednik HNK Šibenik radi sve da bi 
se u rujnu održala nova (izborna) skupština, 
onda je definitivno jasno kako je riječ o čovjeku čvrste 

ruke i volje, koji je zacrtao malu revoluciju na Šubićev- 
cu. Njegov ljetni dolazak na mjesto prvog čovjeka ši­
benskog nogometnog prvoligaša značio je u prvom 
navratu radikalnu promjenu klupskog vodstva. Ka­
snija smjena prvog trenera (Stipe Kedžo) i direktora 
(Stipe Plenča) samo su bili logičan nastavak započe­
tih promjena. Uz Miočev »blagoslov« došlo je i do bit­
nih promjena tamo, gdje nitko od njegovih prethodni­
ka nije imao hrabrosti umiješati prste: u Školu za mla­
dež. Respektirajući izuzetan trud, koji su Damir Ma- 
renci, Zlatko Nakić, Šime Šupe i ostali uložili u animi­
ranju mladih, te ustroju stručnog rada, Mioč je sveje­
dno držao potrebnim promjene, radi unaprjeđenja 
osnovnog cilja djelovanja Škole za mladež: proizvod­
nje nogometnih talenata.

Miočevu odlučnost, radikalnost i hrabrost, na nje­
govu žalost, nisu pratili i primjereni rezultati prve 
momčadi. Ili, potvrdilo se da ni izuzetan napor klup­
skog vodstva, ni financijske injekcije ne mogu pokriti 
propuste u slaganju kockica prve momčadi, a pogoto­
vu spriječiti »propuh« u atmosferi, koja je uvelike de- 
valvirala na travnjaku poslije senzacionalnog proljet­
nog hoda Šibenčana pod vodstvom Željka Maretića i 
Ivana Buljana. Može li Mioćeva odlučnost riješiti i taj 
problem?! Na tom putu je za prvog suradnika iza­
brao Rajka Magića, trenera, koga i najveći sitničavci 
i sumnjičave! proglašavaju dobrim, vrijednim radni­
kom.

Jesu li, međutim, Mioč i Magić imali neke krive šap­
tače kod bitnih odluka glede igračkog kadra?! Na to 
pitanje nije lako dati odgovor, no kao »vječni« pratitelj 
šibenskih nogometnih zbivanja usuđujem se kazati 
kako je dosta rizično u novu sezonu ući bez trojice 
»ključnih« kreatora šibenskog nogometnog proljeća: 
Domagoja Košića, Ivice Gvozdena i Darka Dražića. 
Respektiram sve, koji misle suprotno. Bio bih, dapa­
če, vrlo sretan da me zbivanja na travnjaku vrlo brzo 
demantiraju. Toliko brzo da se već u nedjelju poslije 
Cibalije vrati mir Šubićevcu, gdje je panika antejDO- 
rtas IVO MIKULICIN

»INVENTURA« MEĐU ŠIBENSKIM PRVOLIGAŠIMA PRED 
POČETAK NOVE SEZONE

NAJVAŽNIJE - O(P)STATI!
U MURTERU PROTEKLOG VIKENDA ODIGRAN TURNIR 

VETERANA U MALOM NOGOMETU 

TROFEJ ŠIBENČANIMA
Veterani Šibenika po 

bjednici su Malono- 
gometnog turnira 
veterana »Murter ’98« koji 

je u čat jubileja »Sedam sto­
ljeća župe Murter« odi­
gran proteklog vikenda u 
Murteru. Šibenčani su u fi­
nalnoj utakmici nadigrali 
veterane »Dinare« iz Kni­
na rezultatom 3:0. Istim re­
zultatom Murter je pobije­
dio veterane Drniša u uta 
kmici za treće mjesto,. Pr­
vog dana natjecanja Šibe­
nik je nadigrao veterane 
Drniša rezultatom 5:0, dok 
je Murter izgubio od Kni- 
njana na penale 4:3, nakon 
što je u regularnom tijeku 
igre bilo 0:0

SEMAFOR

U SUHOPOUU »POPILI« 
ČETIRI KOMADA

Otakmica 3. kola Prve hrvatske nogometne lige: Mla­
dost 127 - Šibenik 4:0 (2:0).
Suhopolje - Stadion sportskog centra Park. Gledatelja 

3500. Sudac: Božidar Smrekar (Donja Šemnica). Pomoćnici: 
Zlatko Petrac (Velika Buna) i Ivica Grgić (Donja Resa). Dele­
gat: Darko Cvitković (Zagreb).

ŠIBENIK: T. Bulat, Šupe. Pešić(od 46. Harmat), Stanić. Ivi­
ca, Novaković, Grdić, Bakula (od 67. Kovačić). I. Bulat, Kara- 
beg (od 83. B. Jurić). Vuković. Trener: Rajko Magić.

1:0 (19). 2:0 (45 - 11 m). 3:0 (56), 4:0 (83). Žuti kartoni: 
Pešić, T. Bulat. I. Bulat Šupe, Grdić. ,

LJESTVICA: 12. Šibenik 3 0 0 3 1:10 0
4. kolo: Šibenik - Cibalia. igra se u nedjelju, 30. kolovoza 

od 19 sati na stadionu Šubićevac.

Veterani su unatoč zre­
lim godinama pokazali žu­
stru, dinamičnu i atraktiv­
nu igru na zadovoljstvo 
mnogi gledatelja koji su 
pratili turnir. Domaćini su 
gostujućim ekipama daro­
vali sliku sv. Mihovila, za 
štitnika župe Murter, ina­
če kopiju rada akadem­
skog slikara Mile Skračića 
izrađenu povodom spome­
nutog jubileja. Sve utakmi­
ce na turniru, koji je organi­
zirao Malonogometni klub 
Završinje Murter, sudio je 
Marijan Dobrović iz Zagre­
ba.

EDO JURAGA

Morali smo nekoliko 
najboljih igrača pu­
stiti zbog teške fi­
nancijske situacije, uvesti 

stabilizacijske mjere. Bit će­
mo manjih rezultatskih ape­
tita u narednoj sezoni, ali 
istovremeno otvoriti priliku 
našim mladim igračima da 
pokažu svoje vrijednosti — 
pojašnjavao nam je Joško 
Jurić, predsjednik vaterpol­
skog kluba Solaris razloge 
velikih promjena u senior­
skoj momčadi pred start no­
ve sezone.

Jednak, ili vrlo sličan od­
govor dobili bismo i od čelni­
ka ženskog košarkaškog klu­
ba Šibenik. Poput Solarisa, i 
košarkašice su ostale bez 
šest igračica u odnosu na 
minulu sezonu.

Reprezentativci, sidrun 
Renato Vrbičić i vratar Dali- 
bor Perčinić, mađarski inter- 
nacionalac Sandor Sugar, 
ljevoruki topnik (i on nekad 
na širem popisu reprezenta- 
tivaca) Edi Brkić. dojučeraš­
nji kapetan Denis Šupe i Re- 
natov mlađi brat Ratko ne­
će u sezoni 1998/99. igrati 
u kapici Solarisa. Treneru 
Grgi Renji ostali su mladi re­
prezentativci Andrija Koma­
dina i Mate Zeljak te iskusni 
Boro Rončević od standar­
dnih u minuloj sezoni. Vla- 
hović, Gligić, Branko Tucak i 
mladići koji su u zimu 
1997. bili pobjednici junior­
skog Kupa Hrvatske konku- 
rirat će za prvih četrnaest. 
Ima najava da bi im se mo­
gao priključiti iskusni vratar 
Dejan Brkić (ovoga ljeta tre­
ner drugoligaša Biograda) 
koji je početkom ove kalen­
darske godine, nezadovo­
ljan tretmanom, odlučio (pri­
vremeno) skinuti crvenu ka­
picu. Predsjednik Jurić obe­
ćao je da će Mladost uzvrati­
ti Solarisu za Perčinića i Re. 
Vrbičića u igračkom kadru.

Sve to skupa teško da će bi­
ti dovoljno za neki značajniji 
rezultat. Ispasti Solaris iz 
ove lige ne može, barem tu 
nema straha zbog forsiranja 
mladih.

Još je teža situacija ko- 
šarkašicama Šibenika, nji­
ma prijeti realna opasnost 
od ispadanja iz lige nakon 
drastičnog pomlađivanja sa­
stava. Svaka svojim putem, 
otišle su Korana Longin, Kor- 
nelija Kvesić, Dubravka Sa- 
vičević, Ranela Škegro, San- 
dra Pešić, još visi upitnik 
iznad nastupa Divne Bulat i 
Milene Vukičević. Praktički, 
trener Stipe Bralić u novu 
sezonu povest će sve same 
juniorke i kadetkinje. Ra­
zlog je sasvim jasan — vrlo 
teška financijska situacija. 
Tako će predvodnica novog 
šibenskog »dječjeg vrtića« 
biti Petra Štampalija, uz nju 
sve su ostale srednjoškolke. 
Bit će pakleno teško dd op­
stanka,, ispadanje bi moglo 
zadati težak udarac šiben­
skoj ženskoj košarci.

Toga su bili svjesni u mu­
škome košarkaškom klubu, 
uspjeli su konsolidirati situa­
ciju, poglavito onu izvan par­
keta. A i na parketu su svi 
ostali od »lani«, još su i dove­
deni (vraćeni) Helbich i Hu- 
Ijev te šibenski mladići Mil- 
ković i Slavica. Neće takva 
momčad biti dovoljna, ba­
rem ako je suditi po prvim 
pripremnim utakmicama, 
za neki značajniji plasman, 
no svi će biti zadovoljni pre­
kine li se niz spašavanja ži­
ve glave, opstajanja u po­
sljednjim sekundama prven­
stva.

Nogometašima je sezo­
na već »odavno« počela, 
oni tradiciju ne mijenjaju. 
Loš start glavom su već pla­
tili trener Stipe Kedžo i direk­
tor Stipe Plenča. novi trener 
Magić startao je 0:4 pora­

zom u Suhopolju. Optimisti­
čka su bila uvjeravanja prije 
početka natjecanja, sad se 
već pomalo zbijaju redovi, 
čini se da tradicionalna bor­
ba za opstanak neće mimoi­
ći Šubićevac ni ovom prili­
kom.

Nejasna je situacija i u 
petom šibenskom prvoliga­
šu. Malonogometaši Croati- 
je iz Perkovića borili su se u 
prethodnoj sezoni do samo­
ga konca za titulu prvaka, a 
ovoga ljeta neka druga ime­
na igrala su za Croatiju, ma­
nje zvučna i atraktivna. I 

sam Presjednik Zvonimir 
Čović prije kojeg mjeseca 
nam je potvrdio da »to više 
nije to«.

Kao da su svi prvoligaši 
pomalo svoje ambicije sveli 
u okvire realnosti — umjesto 
trke za naslovima, bit će va­
žnije preživjeti, opstati orga­
nizacijski i natjecateljski, 
otvoriti vrata sazrijevanja 
novim nadama, mladićima i 
djevojkama. Oni će valjda 
dočekati i nova, bolja gospo­
darska vremena u Šibeniku, 
kad će ih neko moći pratiti 
visinama koje svojim mo­
gućnostima zaslužuju.



OBAVIJEST VLASNICIMA VIKENDICA
Svi vlasnici vikendica koje su u vrijeme očitavanja brojila bile 
zatvorene, dužni su nam do 15. rujna dostaviti stanje brojila. 

U protivnome takvi priključci bit će isključeni 
jer će se tretirati kao napušteni priključci.

Vlasnicima vikendica koji nisu podmirili dugovanje, bit će 
obustavljena isporuka el. energije i u vikendici i u stanu 

bez obzira u kojem se dijelu Hrvatske stan nalazi i 
bez obzira da li je potrošak u stanu plaćen.

DP "ELEKTRA ŠIBENIK"

MANEKENKE MODNE AGENCIJE »LEONA« SVE ČEŠĆE 
SUDJELUJU NA NATJEČAJIMA LJEPOTE

U NOVI VINODOLSKI -
IMARIJA SAMOHOD

CRTICE 0 STRRINRMflŠibenska 
minijatura

krivena, tajanstvena 
dvorišta i pročelja ko­
ja ih okružuju pone­

kad nas iznenade još nepo­
znatim, ali lijepim otkrići­
ma. Takav je slučaj na boč­
nom zidu kuće u Ulici Jurja 
Dalmatinca gdje je ugrađe­
na omanja, tek petnaestak 
centimetara visoka kame­
na minijaturna skulptura. 
Svojim odebljalim baro­
knim formama, u kamenu 
ispranom kišama, možda

nas podsjeća na još nepo­
znat prikaz sv. Mihovila. Ta 
se fina minijatura skrasila 
u zidu kao spolija i vrijedi je 
prvom prilikom dobro istra­
žiti Ugrađena je u zidu povi­
še još jedne spolije-akroteri- 
ja renesansnog prozora ko­
ja se tu nekim čudom zate­
kla. Te rafinirane spolije 
podsjećaju ■ nas na bogat­
stvo šibenske kamene plasti­
ke koja se s lica nekada ra­
skošnih palača rasula do na­
jintimnijih zakutaka naše­
ga grada ivo ŠPRLJAN

UZ LIKOVNU IZLOŽBU ŠIME DONĐIVIĆA U MURTERU

i-

Na polufinalnom natjecanju za Miss Hrvatske što 
će se održati 6. rujna u Novom Vinodolskom, 
osim Olivere Slavice sudjelovat će i Marija Sa- 
mohod (18 g.) iz Vodica. Marija je nedavno u Splitu na 

izboru za najljepšu Dalmatinku osvojila titulu najfotoge­
ničnije djevojke, a ovih je dana na njenu adresu stigao 
poziv za Novi Vinodolski.

Marija je završila upravno-birotehničku školu i do­
bro govori engleski i njemački jezik, a u slobodno vrije­
me voli voziti bicikl.

U modnoj agenciji »Leona« ponosno ističu kako nji­
hove djevojke u ovoj godini bilježe niz uspješnih nastu­
pa. Kao potvrdu tomu ističu najnoviji poziv i za natjeca­
nje za Miss Adriatic U Hvaru 5. rujna, u konkurenciji s 
djevojkama iz Hrvatske i Italije, boje Šibenika branit će 
18-godišnja Marina Gulin

M.L.

U izložbenom prosto­
ru Turističke zaje­
dnice Murter na Ru­
dini u tijeku je likovna izlo­

žba Šime Donđivića — još je­
dna kulturna manifestaci­
ja koja se odvija u znaku ju­
bileja »Sedam stoljeća župe 
Murter«. Na izložbi se sli­
kar predstavio s 14 radova 
izrađenim u kombiniranoj 
tehnici akvarela i tempere 
koje su tematski vezani uz 
Murter, odnosno uz ono što 
Murter čini univerzalnim 
dijelom mediteranskog po-

SLIKAR UEPOTE
dneblja, a to su more, bro­
dovi, kamene kuće i uličice 
i slično. Iako se može pomi­
sliti gledajući Šimine rado­
ve da je riječ o hiperreali- 
zmu, tj. vjernom oslikava­
nju stvarnosti, ipak je posri­
jedi osebujni stvaralački 
čin koji će zapravo stvar­
nost činiti još ljepšom ukla­
njajući iz nje one suvreme­

ne natruhe koje bi poreme­
tile njenu idiličnost. U sredi­
štu niza radova kao što su 
Modra gajeta. Brodi Sitari, 
Kaić i žalo, Gajeta u mulu, 
Pripodne u mulu. Gajeta i 
leut, je brod koji neće biti u 
oluji već u sigurnom zaklo- 
ništu mula ili neke mirne 
uvale. Kaić krhkih stijenki 
ogledava se na zrcalnoj po­
vršini mora dok se u poza­

dini bijele morem isprane 
stijene i naslagane prizide 
protkane zelenilom rasli­
nja i peljastim smiljem. Dru­
gi niz slika poput Kurkuto- 
ve, Vršine, Marušine kuće, 
vodi nas u svijet autorova 
djetinjstva - u stari dio Mu- 
rtera zvan Selo. Upečatljiv 
je tu Get, sada pusta, a ne 
kada gusto napučena ulica 
s još sačuvanim voltima i 
smokvom koja klije iz ka­
mena i simbolizira snagu 
života, ili Dopinova uhca sa 
sjenovitim kamenim zidovi­
ma i s Radučem okupanim 
u suncu. E. JURAGA


